Ngay 1/6/2025 § i
CHUA NHAT CHUA THANG THIEN Nam C
Cv 1,1-11 Ep 1,17-23 hoac Dt 9,24-28; 10,19-23 Lc 24,46-53

50 Sau d6, Ngwoi dan c&c dng téi gan Bé-ta-ni-a, roi gio tay chiic lanh cho cdc éng. ** Va dang
khi chuic lanh, thi Nguoi roi khoi cdc ong va dwoc dem lén troi. (Lc 24,50-51)

Bai Suy Gim s6 40. Piém 3: Piéu Chiia Giésu Lam Cho Chiing Ta O Trén Troi.

Anh [Chi] Em hiy y thirc rang Chia Giésu Kitd 1én troi 1a mot méi loi 16n cho Anh [Chi] Em;
béi vi tir chdn ndy, phat xuét tit ca nhitng on lanh diém t6 va 1am phong phu linh hon Anh [Chi]
Em. That vay, chinh do quyén ning trén moi tao vat, dudi dat ciing nhu trén troi, ma Chia Giésu
Kitd 1anh nhian hom nay, khién Ngudi nén hao phong voi loai ngudi. Vi tu cach “la Pau” (Ep
4,15), Nguoi théng ban cho ho sy séng 4n sing ma Ngudi duoc tran day; va véi tu cach 1a
“Pang Trung Gian” (1Tm 2,5), Chla Giésu dang trinh cac kinh nguyén va nhiing viéc lanh phiic
dtc cua Anh [Chi] Em Ién Thién Chua, Cha cia Nguoi; va khi Anh [Chi] Em xtc pham dén
Chua Cha, chinh Chlia Giésu cau nguyén cho Anh [Chi] Em dé dugc Chlia Cha thuong x6t va
khong trat xuéng Anh [Chi] Em con thinh nd ciia Thién Chda.

Viy cung véi thanh Augustind, Anh [Chi] Em hdy xung tung rang su Thang Thién ctia Chua
Giésu Kitd 1a vinh quang, 13 Iy do dé trong cdy va la bao ching phuc lac ciia Anh [Chi] Em. Anh
[Chi] Em hdy t6 ra xing dang duoc Chla Giésu Kitd lam Quan Vuong, Thu L&nh va Péng
Trung Gian & trén troi.

Jesus is on the way to finish His mission on the earth. He is about to accomplish the message
that God has send him to our world. Jesus is going to be glorified by his Father. Death and
resurrection are the ultimate moment of the glory of Jesus. On the cross Jesus reveals his love
to us, his infinite and continuous love to the people of his own. The matter of death and
resurrection is not a matter of head knowledge, it is a matter of faith. Do we believe on the
resurrection of Jesus? Believing in the resurrection means intimacy with God, to be enveloped
by this intimacy is to experience something of what eternal life will be like.

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

Ngay 2/6/2025
Thir Hai sau Chuaa Nhat VII Phuc Sinh
Cv 19,1-8 Ga 16,29-33

3 Thay noi véi anh em nhiing diéu dy, dé trong Thay anh em dwoc binh an. Trong thé gian, anh
em sé phai gian nan khén khé. Nhung can dam 1én! Thay da thang thé gian. (Ga 16,33)

Bai Suy Gim s6 41. Piém 2: Thé Gian Cho Ring Pa Lam Tét Khi Birc Hai Ban Hiru Ciia
Thién Chua.




Chua Giésu Kitd tién béo cho cac Tong Do rang, khong nhing cac 6ng bi nguoi Do Thai truc
xudt va ling ma, ma tham chi “nhitng ké ndo giét anh em ciing tuwéng minh phung tho Thién
Chua” (Ga 16,2). Néu ngay nay, ngudi ta khong tuéc mat mang séng cta nhitng nguoi thudc vé
Thién Chia va lam vinh danh Ngudi, thi khdng c6 diéu gi ma nguoi ta khong 1am dé cudp di
danh du cua nhiing nguoi 4y, v6i nhitng 10i vu cdo ban thiu nhat, lam nhu ho khong déang duoc
song?

Anh [Chi] Em phai v6 tu khi bi nguoi ta dbi xur nhu vay; thdm chi, Anh [Chi] Em phéi xem
minh nhu d3 chét cho thé gian va khong con co lién lac gi véi no nira. Néu thuc sy Anh [Chi]
Em thudc vé Thién Chua, thi Anh [Chi] Em 12 ké thu cua thé gian, va thé gian 1a thu dich cua
Anh [Chi] Em, vi n6 1a thu dich cua Thién Chla. Vay hdy d6i xir v6i thé gian nhu thé; hiy ghé
tom viée trd chuyén véi nd, dimg dé nd tiép can Anh [Chi] Em ti nao, so rang, khi giao du voi
n6, Anh [Chi] Em s& nhiém l4y tinh than cta no.

Jesus gave his disciples everything, He revealed to them his message clearly. They have no
more question about Jesus and his mission. Did his disciples realize that they knew
everything? In spite of his teaching, the disciples didn’t have the courage to cope with the
challenges they would soon be facing, they would be scattered in all directions. In the time of
fear and frustration, God would strengthen them and encourages them to be at peace. This is
the ultimate message of Jesus, have faith in God and you will be in peace all the time. Today,
we pray that we don’t be discouraged by any kind of failures, and we pray that we can
overcome obstacles and challenges in our life. God, we want to feel your presence in our life.
Amen.

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

Ngay 3/6/2025
Thir Ba sau Chua Nhat VIl Phuc Sinh
Cv 20,17-27 Ga 17,1-11a

9 “Con cau nguyén cho ho. Con khéng cau nguyén cho thé gian, nhung cho nhiing ké Cha da
ban cho con, béi Vi he thugc vé Cha. 1° Tat ca nhitng gi con ¢é déu 1a cia Cha, tat ca nhing gi
Cha cé déu |4 ciia con; va con dwoc tén vinh noi ho.” (Ga 17,9-10)

Bai Suy Gim s6 39. Piém 1: Chiing Ta Phai Xin On Tranh Xa Toi L.

Trong bai Tin Mirng hém nay va trong phan tiép theo ctia cing chuwong ndy, qua kinh dang 1én
Chua Cha cho cac tong do, Chlia Giésu Kitd day cho chung ta biét diéu can phai nai xin Thién
Chua. Nguoi khong xin cho cac tong d6 duoc nhitng thtr thudc nhén tran, boi vi Ngudi khong
dén tran gian dé cung cip cho con ngudi nhitng thir d6; dang khac, Nguoi thiy rang chinh Chua
Cha H%lng Htru da tdng ban cac tong dd cho Nguoi, ho thudc vé Nguoi va tham chi ho duoc
Nguoi giao pho viéc rao giang Tin Mimg, va ctru rdi cac linh hon, nén Ngudi chi cau nguyén
cing Chua Cha ban cho céc tong do on theo diing muc tiéu Ngudi da dé ra khi tuyén chon ho. Vi
18 ay, trong kinh nay, Chla Giésu Kitd da dic biét xin Chia Cha Hang Hiru ba diéu. Piéu thir
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nhat 13 sy xa lanh toi 16i, bang 10i cAu nhu sau: “Xin Cha gin gii ho khdi dc than” (Ga 17,15);
day ciing 1a diéu trudc tién ma Anh [Chi] Em phai cdu xin Thién Chta cho bing dugc. Anh
[Chi] Em phai kinh tém ddi véi nhitng gi dinh liu v&i t6i 16i, dén ndi, theo thanh Phaold, “con
diéu xdu dwéi bat cir hinh thite ndao thi lanh cho xa” (1Tx 5,22). Va vi d6 1a mot on ich ma ty
Anh [Chi] Em khong thé c6 dugc, thé nén rat hé trong 14 Anh [Chi] Em phai lién tuc nai ni xin
Thién Chua trg gitp.

La nhitng nguoi phai gieo tinh yéu Thién Chla vao con tim ctua nhitng tré ma Anh [Chi] Em
day db, Anh [Chi] Em hiy khan khoan cau xin dé khong c6 chi khién Anh [Chi] Em lam mét
1ong Ngudi. Anh [Chi] Em ¢ xt su nhu thé khong? Pay c6 phai 1a diéu ma Anh [Chi] Em nai
xin Thién Chua trong nhitng kinh ma Anh [Chi] Em doc khong?

In this text, we see the deep relation between Jesus and his Father. Jesus speaks form the
depth of his heart about his Father’s love. This love accompanies Jesus form the beginning of
his mission until the crucifixion, death and resurrection. Because of this love, Jesus prayed his
Father that we might be one, as Jesus and His Father are one. Jesus prays for Unity. As his
chosen people, we have to seek God by all means, and we have to build the unity among us.
The unity starts by respecting each and every one of us.

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

03/06
This Saturday, we remember Saint Charles Lwanga and his companions, martyrs of Uganda.
On June 3, 1886, Charles Lwanga and 21 young Christians were burned alive. As a sign of the
fruitfulness of their martyrdom, one year later the number of baptized Christians and
catechumens more than tripled. They bear witness to the power of the divine in human beings.
Invited to deny their faith, they refused. One of them said: “You can burn our bodies. You will
not burn our soul...”. Jesus Christ came to reveal and save the divine in every human being.
The divine, the power of love, is revealed in relationship with the other. Its manifestation is not
possible until we renounce our own efforts to “divinize ourselves”. It endows each person with
an inalienable freedom. It makes us respectful and capable of caring for all that is vulnerable.
To awaken this power of love in ourselves, we must direct it, not towards ourselves, but
towards the other. God’s love is received by giving oneself. “It is in the very life of the human
person that God expects him to awaken in himself the power of salvation that He has placed
there.”

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Ngay 4/6/2025
Thir Tw sau Chua Nhat VIl Phuc Sinh
Cv 20,28-38 Ga 17,11b-19

17 «Xin Cha ldy sw that ma thanh hién ho. Loi Cha 1 su thdt. 8 Nhw Cha dé sai con dén thé
gian, thi con ciing sai ho dén thé gian. ° Vi ho, con xin thanh hién chinh minh con, dé nho sw
thét, ho ciing dwoc thanh hién. ” (Ga 17,17-19)
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Bai Suy Gim s6 39. Piém 2: Ching Ta Cau Xin Cho Pwge Mot Sy Thanh Thién Pich
That.

Diéu thtr hai ma Chla Giésu Kitd xin véi Chiia Cha Hang Hiru trong 101 cau nguyén cho cac
thanh tong dd ctia Nguoi 12 “xin Cha ldy siw thdt ma thanh hién ho...” (Ga 17,17). Nghia 1a Chla
Cha khéng chi thanh héa cac tong db bang mét sy thanh thién bé ngoai, nhu Nguoi da doi hoi
trong 1& luat cii, nhung ma Nguoi thanh tay tdm can ho, thanh hoa ho bang 4n sung va bang su
hiép thong vé6i su thanh thién than thiéng, hién hiru noi Chia Giésu Kitd, ma cac tong dd phai du
phan, dé co thé dong gop vao sy thanh hoa nhiing ngudi khac. Pirc Kitd con néi tiép rang “vi ho,
con xin thanh hién chinh minh con” (Ga 17,19) bang cai chét ma Ngudi s& ganh chiu trén thip
gia.

Vi theo bac séng tu tri cua minh, Anh [Chi] Em duoc kéu mdi cham lo viéc thanh hoéa cac hoc
sinh cia Anh [Chi] Em, thé nén Anh [Chi] Em phai tr& nén thanh thién mot cach khac thuong;
boi vi Anh [Chi] Em phai thong truyén sy thanh thién cho hoc sinh, vira bang guong tét, vira
bang 11 n6i mang on ctru @ ma Anh [Chi] Em phai giang cho chiing hang ngay. Su chii tim lo
nguyén gﬁm, long mén mo va gilt ding viéc kinh k¢, cling nhu moi tap tuc cua cong doan, tat ca
s& gitp Anh [Chi] Em dat dugc murc thanh thién va sy tron hdo ma Thién Chlla mudn Anh [Chi]
Em phai c6. Mdi ngay, Anh [Chi] Em hiy tha thiét cau xin Thién Chla ban cho Anh [Chi] Em
su thanh thién nay; hay hét sitc chil tAm dé khong ngimg cau nguyén, cho dén khi dugc nén
thanh nhu vay.

In this short text, we find 10 times the word “the world”. Jesus wants to warn us form this world
that is different from his own. He has given us the word of his Father that why the world we
living in hates us. That means the values of this world are so different from the values that God
wants us to acquire. Even, Jesus’ prayer to the Father is not to withdraw us from our world, and
not to create for us a safe place to be protected, but his intention is to protect us form the evil
that dominate the world. The evil is spreading his bad actions by the people who don’t follow
Jesus and his teaching. In these days, we have to rely on Jesus’ prayer, we have to trust him
and to follow his to build our own world. How do | trust Jesus? What kind of prayer that |
address God?

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

Ngay 5/6/2025
Thir Nam sau Chuaa Nhat VIl Phuc Sinh
Cv 22,30; 23,6-11 Ga 17,20-26

22 “Phan con, con da ban cho ho vinh quang ma Cha da ban cho con, dé ho dwoc nén mét nhur

ching ta 1a mgt: 22 Con ¢ trong ho va Cha ¢ trong con, dé ho diroc hoan toan nén mét; nhuw vay,
thé gian sé nhdn biét la chinh Cha da sai con va da yéu thwong ho nhw dd yéu thwong con.” (Ga
17,22-23)

Bai Suy Gim s 39. Piém 3: Chiing Ta Xin Pwoc Hiép Nhit Véi Anh [Chi] Em Trong
Dong.

-4 -



Piéu th ba ma Chla Giésu Kitd xin cing Chua Cha Hang Hitu cho cac thanh tong do khi
Nguoi cau nguyén, va da dugoc Tin Mung hom nay ghi lai, d6 1a mot sy hiép nhét that sdu dam
giita ho, that mat thiét va bén viing, ma Nguoi mudn cho gidng nhu sy hiép nhat giira Ba Ngoi
Thién Chda, “dé ho dwoc nén mét nhur ching ta la mor” (Ga 17,22) — khong phai giéng y hét — vi
ca Ba Ngoi chi ¢6 ciing mot ban thé — nhung 12 nho sy tham dy. Thé nén su hiép nhat vé con tim
va tinh thin ma Chua Giésu Kitd mudn thiét 1ap giita cac tong d0, phai tao duoc nhing tic dung,
— cang nhiéu cang t6t — nhu sy hiép nhat ¢t yéu giita Chla Cha, Chia Con va Chia Thénh
Than; nghia 13 tit ca cac tong dd déu c6 cing chung mot tinh cam va mot ¥ chi, cung chung long
mén, ciing phuong cham, va nhitng thyc hanh nhu nhau. Diéu nay, thanh Phaold di can dan cac
tin hiru, khi ngai viét thu cho ho: “Anh em hdy thiét tha duy tri sw hiép nhdt ma Than Khi dem
lai, bang cdch an ¢ thudn hoa gan bé véi nhaw” (Ep 4.,3). Do ciing 1a diéu ma ta thdy noi cic
thanh tong dd va cac moén dé tién khai ciia Chla Giésu Kitd, theo nhirng gi thanh Luca di ghi lai
trong sach Cong Vu Tong PO, rang: “ho chi ¢é mét long mét ¥ (Cv 4,32).

Thién Chla da ban cho Anh [Chi] Em on dugc goi séng trong cong doan, thé nén khong ¢ gi
ma Anh [Chi] Em phai khan khoan nai xin Nguoi cho bang on hiép nhat vé tinh than va con tim
v6i cac anh em trong Dong; chi bang cach hiép nhat nhu vay Anh [Chi] Em méi ¢6 duoc su binh
an, s€ tao nén hanh phtic cho cugc doi cia Anh [Chi] Em. Vay Anh [Chi] Em hady nai ni Thién
Chla cta nhirng con tim, xin Nguoi lam cho con tim ctia Anh [Chi] Em va cua nhitng anh em
khéc trong Dong dugc nén mot, trong trai tim ctia Chua Giésu.

Jesus makes God, his Father, known by the perfect love he shows for his disciples. The
disciples, as well as all Christians, are to be recognized as sent by Jesus by the love they have
for one another, and even to any stranger. There are over 300 references to love in the New
Testament. Love is God’s greatest and the most important gift to us. By mutual love, we reveal
God’s love to the world. In the letter to Diognet: an important pagan person in the Early church,
it was known that “Christians love one another, this is how to know Christians by their love”.
How do we love each other? Is our love similar to God’s love to his people?

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

The life of Saint Paul underlines a healthy combination of human wit and Divine Providence.
On his way to Damascus, Paul went as a Pharisee. His encounter with Christ freed him and he
came to believe in Christ. The trinitarian God is the embodiment of unity. Paul experienced the
disunity between the Pharisees and Sadducees. Today we, as Christians are suffering from
“amnesia” regarding the life and resurrection of Jesus resulting in the many divisions that are
taking place. Due to divisions, we are not able to accomplish the mission of God. Jesus urges
us to be united in one faith. Only the love of God can bring unity among us. By seeing our love
for each, the world will also believe in Christ. In our faithful response to the calls of the Spirit
and to the charism of JBDLS, as Lasallians of faith and zeal, we vow ourselves to God to
procure his glory by fulfilling “together and by association”, that we become ‘ambassadors of
Jesus Christ’. We need to pause, to accept and listen to one another. In this way, we begin to
experience unity. Unity grows along the way; it never stands still. Unity happens when we walk
together. Reflection: How can | make sure that | do not develop a Lasallian “caste system”?
Reflection: Br. FELIX JOSEPH FSC, India.



05/06
Archbishop Boniface, who died a martyr, speaks both through his life and his name. His
name designates the one who has “good face” or “good destiny”. The winegrowers in
the gospel, guilty of homicide, refuse their destiny and determine their fate: death. By
sending his son, the father, despite their repeated homicidal behavior, gives a mark of
trust. Instead of associating their destiny with this son, they see in him an obstacle to be
removed... Wearing the mask of hypocrisy, they oppose him with a closed face and
heart. Tobias, living his life as a destiny, keeps his face open to the encounter with
others. Salvation depends on the nature of the face that we present to the other. It is
realized according to the nature of the gaze we have towards the other. Is it that of a
mask or a naked face? A naked face symbolizes the refusal to oppose the other with
the mask of a judge’s severity or the cunning of a hypocrite. Symbol of a received
nature, it differs from the face of a character. It represents a proposal to enter into a
relationship of trust placed above one’s own security.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Ngay 6/6/2025
Thanh Norbertd, Giam Muc

Bai Suy Gim s6 132. Diém 3: Pwgc Bau Lam Giam Muc, Thanh Norbertd Manh M@ Dau
Tranh Chong Lai Nhirng Vu Tai Tiéng.

Sy tinh thyc phi thudng va nhitng nhan dirc sang ngdi ctia thanh Norbertd khién nguoi ta chon
dé ctr ngai giir chirc Giam muc du ngai khong mudn. Khi dd nhan nhiém vu, ngai khong thé dung
thit nhirng thoi x4u, va ngai diing cam khién trach tat ca nhiing ké budng tha gdy anh hudng xiu;
thai do nay lam c& cho vai nguoi cam ghét va tim cach sat hai ngai: that dang 1a nhiing ké
nghich dao phong dang thi khong thé chp nhan nhiing ai chdng lai nhiing sai trai cia ching.
Thoat khoi hiém nguy tir phia nay, ngai quay qua d4u tranh véi tén lac gido pht nhan Minh Mau
Chua that hién dién trong bi tich Thanh Thé, dé triét ha sai 1am cta hin. Nhu vay, chéng lai cac
thoi x4u, gin gitt cho dirc tin duwgc manh mé virng vang, d6 chiang phai 13 chitc ning cua mot
Giam muc sao?

Anh [Chi] Em ciing khong thé coi minh nhu duoc mién 1am diéu d6, néu Anh [Chi] Em mubn
lam tron st vy ciia minh, — tirc 1a giit khong dé cac hoc sinh nhiém lay thoi hu tit xau va tré nén
phong ding, 13 ghi khic sdu ddm va viing chic trong tim can cta chung, nhitng chan 1y nén tang
cua duc tin trong dao cua chung ta.

Thi Sau sau Chaa Nhat VIl Phuc Sinh
Cv 25,13b-21 Ga 21,15-19

7 Nguwoi hoi lan thir ba: “Nay anh Si-mon, con dng Gio-an, anh ¢6 yéu mén Thay khéng?” Ong
Phé-rd buon vi Nguoi héi téi ba lan: “Anh cé yéu mén Thay khéng?” Ong dap: “Thua Thay,

-6-



Thay biét rd moi su; Thay biét con yéu mén Thdy.” Puc Gié-su bdo: “Hay chiam séc chién cua
Thay.” (Ga 21,17)

Bai Suy Gim s6 106. Piém 2: Sy Tung Phuc Pirc Gido Hoang.

btrc Gido hoang 1a Vi Pai Dién cho Chua Giésu Kitd, 1a tha 1anh hiru hinh cua Gido hoi va la
ngudi ké vi thanh Phérd, nén ngai co quyén rong rai trén toan Gido hoi. La nhitng chi thé, moi
tin hitu déu phai xem ngai nhu mot ngudi cha va nhu 13 tiéng n6i ma chinh Thién Chia dung dé
ban truyén 1énh. Ngai nim quyén phd quat “cam budc ciing nhu thdo coi” (Mt 16,19) ma Chua
Giésu da ban cho thanh Phér6; ngai ciing la nguoi ma Chua Giésu da trao trong trach, qua vi Thu

N
A

Lanh cac Téng D0, phai “cham séc chién cia Thay” (Ga 21,17).

Vai tro cua Anh [Chi] Em la cham séc va nhan rong dan chién cua Thién Chua, nén Anh [Chi]
Em phai ton kinh Dttc Thanh Cha nhu vi chu chan thanh thién ctia dan chién éy, va nhu 1a vi
Thuong té ctia Gido hoi; Anh [Chi] Em phai kinh trong moi 151 ngai phan, va chi cin ngai dua ra
diéu gi, 1a Anh [Chi] Em phai rap tdm cha . Tt trude t6i nay, Anh [Chi] Em ¢6 cu xtr nhu vay
khéng? Anh [Chi] Em hay tho lay uy quyén ciia Thién Chda noi vi Muc Tt t6i thuong cia cac
linh hén, va hiy ludn xem ngai 1a vi Thay vi dai ciia Gido hoi.

After Jesus question Peter, three times “Do you love me?”. After Jesus heard Peter, He said to
him: “Follow me”. Is there a relation between loving Jesus and following him? Yes, there is a
strong relation between loving Jesus and following Jesus. When we know Jesus, loving him
becomes easy. When we love him, we have to follow him. Because his love attaches us, and
keeps us in his intimacy. Sometimes | feel hearing Jesus calling me, or asking me the same
question, | hear myself answering “yes” but with some hesitation and weakness. Yes, Lord, |
love you, but | ask you to increase my love to you every day so that | could feel comfortable
with myself. Amen.

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

Jesus reminds us today of what love should be, to God and to those around us. When Jesus
resurrected, He appeared to Peter and asked him three times, “Do you love me? Peter denied
Jesus three times before He was crucified. Jesus wants Peter to replace his triple public denial
with the triple profession of love. In John’s Gospel, philia and agape -the two famous Greek
words are used for love. Philia is a close friendship while Agape is total self-giving. At last Peter
would make his “agape commitment” to Jesus. We need to reconsider our own degree of love
for Jesus. We will know our love’s extent by monitoring our daily living. It is encouraging to
know that Jesus is understanding and very patient with both Peter and ourselves. The personal
experience of the Lasallian in his/her calling and mission is an experience of faith. To know
God and his envoy Jesus Christ is for De La Salle, the foundation for Christian life. De La Salle
describes the effect that faith has as the result of a personal experience with Jesus Christ.
Reflection: In love with Jesus, why is it vital for me as a Brother/ Lasallian to have an intimate
relationship with Jesus?

Reflection: Br. FELIX JOSEPH FSC, India.



Ngay 7/6/2025 )
Thor Bay sau Chua Nhat VIl Phuc Sinh Thanh Lé Ban Sang
Cv 28,16-20.30-31 Ga 21,20-25

20 Khi dy, 6ng Phé-rd quay lgi, thi thdy nguwoi mén dé buic Gié-su thwong mén di theo sau; ong
nay la ngwoi da nghiéng minh vao nguc Pirc Gié-su trong bita dn t6i va héi: “Thwa Thay, ai la
ké ngp Thay?” (Ga 21,20)

Bai Suy Gim s6 88. Piém 1: Chlla Giésu Yéu Mén Thanh Gioan.

Théanh Gioan dugc Chla Giésu Kitd thwong mén cach rat dic biét, dén ndi ngai mang danh 1a
ngudi mon dé than thuong cua Thién Chla; vi khiém ton, khi muén noi vé minh trong Phuc Am,
ngai khong cd cach goi nao khac, ngoai cum tir “nguwoi dwoc Chla Giésu thuong mén” (Ga
13,23). Sau ddy 1a nhitng dau chi cta long thuong yéu dic biét ma Pang Ciru Chudc danh cho
ngai: Ngudi cho phép Gioan tya dau vao nguc; Nguoi mac khai cho Gioan mau nhiém cao siéu
vé thién tinh va nhén tinh cuc thanh cta Nguoi; khi ta thé, Nguoi chon Gioan dé thay Nguoi lam
dudng tir cia Me chi thanh ciia Nguoi. Vé long yéu mén dic biét Chia Giésu danh cho Gioan,
Thénh Jérdme khong dua ra 1y do nao khéac, ngoai viéc ngudi mon dé giir dire trinh khiét. Chinh
nhan dirc nay di gitp ngai tré nén rat xung dang vdi tinh bang hiru cua Chla Giésu, Pang dic
biét duoc dire khiét trinh lam thoa long.

Anh [Chi] Em dang & trong bac song rat can duoc két ban voi Chia Giésu: hay dic biét yéu
mén dtrc trinh khiét, ma Chla Giésu wa chudng, hau duoc Pang Ctru Chudc yéu tham thiét, va
ldy 1am vui thich ma & lai v6i Anh [Chi] Em; vi thu vui ciia Nguoi 14 két than cung nhiing con
ngudi khiét tinh. Anh [Chi] Em ciing hiy chiam lo viéc nguyén gim, vi trong d6, Chla Giésu s&
tiét 10 cho Anh [Chi] Em nhiing bi mat ma nhiéu ngudi chua ting biét.

With all what Jesus taught Peter during his time with the disciples. Peter is concerned with
what will happen with the other disciple, Peter seems to be human and spontaneous. He wants
to know what is going to happen with his closest companion. The answer of Jesus was so
simple “You follow me”. Jesus seems telling Peter “you follow me despite everything around
you”. Many things in life will happen, they will distract us from being faithful to Jesus, we have
to be firm in what to do. Following Jesus means asking all the time the gift of freedom from
whatever distracts me from being a faithful follower of Jesus. Let’s pray that God increase our
faith in Him. AMEN.

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

After an unsuccessful attempt to return to fishing, Jesus appears again to the disciples. After
Peter’s triple public denial of Jesus, John was the one who stood beside him. He was with
Mary, the mother of Jesus at the foot of the cross and it was through him that Jesus handed
over his mother to us Christians. After Peter’s triple public profession of love, Jesus reinstated
Peter by saying “Feed my lambs, tend my flock, feed my flock”. Then Jesus predicted the kind
of death that Peter would die. Jesus was saying to Peter, “Whatever becomes of John is not as
important as the task before you.” In essence, Jesus was telling Peter to mind his business. In
life, we do not all have the same calling, not even in the Lasallian mission. We must avoid
having to compare ourselves with each other lest we lose touch with our unique call. Let us
stop asking if her/his/ their crossis heavier than mine. We are all carrying the crosses that God
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deems fit for each of us. No one has it all good! We cannot all be the same but we must all be
our best. Reflection: Do I fully relish what is put before me in life, or do | make comparisons?
Reflection: Br. FELIX JOSEPH FSC, India.

Noay 8/6/2025

CHUA NHAT CHUA THANH THAN HIEN XUONG
Thanh Lé Chinh Ngay Nam C

Cv 2,1-11nRm 8,8-17 Ga 14,15-16.23b-26

26 “Nhwng Pdng Bao Tro 1a Thanh Than Chta Cha sé sai dén nhan danh Thay, Pdng dé sé day
anh em moi diéu va sé 1am cho anh em nhé lai moi diéu Thay da néi véi anh em.” (Ga 14,26)

Bai Suy Gim s6 43. Piém 3: Chtia Thanh Thian, Nguén Anh Sang.

Sach Cong vu Tong D6 con thém rang “moi nguwoi dang té tuu & mét noi, ... roi ho thdy xudt
hién nhitng hinh leéi giong nhw lwéi liva tan ra ddu xudng tirng ngwoi mot, ... ho bdt dau néi cdce
thir tiéng khdc, tiry theo khd nang Thanh Than ban cho” (Cv 2,1-4). Qua la diéu gdy stng sot!
Nhing nguoi trude day von thd kéch, dén muc khong hiéu noi nhitng chan 1y thanh thién ma
Chua Giésu Kitd trinh bay, nay bdng chdc tré nén thong sudt dén ndi ho giai thich rd rang va
chinh x4c nhu trong mo, nhiing 16i cia Kinh Thanh, khién nhing ai dang c6 mit “déu kinh ngac,

.. sutng sot” (Cv 2,6-7); va chi trong mot thoi gian ngan, cic ong da 1am cho rat nhiéu ngudi
theo dao; nhu thanh Phérd giai thich cho dam dong, d6 1a vi “Biec Kité dé xudng ... Thanh Thén
da hua” (Cv 2,33).

Cong viéc cua Anh [Chi] Em budc Anh [Chi] Em phai cam héa con tim; Anh [Chi] Em chi ¢6
thé lam dugc diéu nay nho Chlia Thanh Than. Hom nay Anh [Chi] Em hay cau xin Thién Chua
ban cho Anh [Chi] Em ciing cing hong an ma Ngudi dd ban cho cac thanh téng dd. Va sau khi
ban cho Anh [Chi] Em diy tran Thanh Than dé tu thanh hoa, xin Nguoi ciing thong ban Thanh
Than dé Anh [Chi] Em mang on ctru rdi dén cho nguoi khac.

The disciples were gathered in a house, they had fear because of the Jews. Let’s imagine their
feeling: they felt abandoned, alone and without any force. The one who was giving them life is
no longer with them. They had fear. At that moment, Jesus came to them. He came to give
them peace. He came to them in order to strengthen them, to give them power over their fear.
Then, out of his unconditional love to them, Jesus “breathed” the Holy Spirit into them. Do they
merit this gift? Do we merit this gift when we take the sacrament of confirmation? The way is
long, we have to grow in our faith with the help of the Holy Spirit. Everyone is called to grow in
faith by changing our heart of stone into heart of flash.

Reflection: Br. DAOUD KASSABRY FSC, Palestine.

The Holy Spirit descended on the apostles and on all those who were gathered together with
them in the large upper room. He came to bring them a new law, the law of grace and love, and
poured himself out upon them like a strong, driving wind. Let us open our mind and heart to
receive him and let him live in our hearts. The apostles had all fled after seeing Christ die on
the cross. They had gone into hiding, afraid of death. But after receiving the Holy Spirit, they
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came together again and gathered in the same place where there they encouraged each other
and urged one another to suffer for the name of Jesus Christ. In such suffering they considered
themselves blessed, and rejoiced. The Spirit of God is poured upon them. As Lasallians, we
carry out a work that requires us to touch hearts, in God’s pathways with the Spirit of God. We
let the Holy Spirit fill our hearts with renewed vigor in order to rekindle our Spirit for the
salvation of others. Reflection: Think of a time where you faced a serious trial or suffering.
What were the biggest questions you wrestled with? Did you feel closer to God or further away
from Him.

Reflection: Br. FELIX JOSEPH FSC, India.

Ngay 9/6/2025
Thir Hai sau Chua Nhat X Thwéong Nién
2Cr 1,1-7 Mt 5,1-12

11 Phic thay anh em khi vi Thay ma bi nguwoi ta si vd, bach hai va vu khéng du diéu xdau xa. (Mt
5,11)

Bai Suy Gim s6 5. Piém 3: L&i Khuyén Tin Mirng Ciaa Chla Giésu Bi Phan Bic.

Chung ta khong néi nguoc lai luan 1y ctia Tin Ming, nhung nhu thé vin chwa du. Thanh
Phaold noi: “Téi xin chi cho anh em con dwong tréi vweot hon ca” (1Cr 12,31) ma Chla Giésu
Kitd da dich than vach ra, va goi chiing ta phai theo. Pang Ctru Do dd phan: “Ai mudn theo
Thdy, phdi tir bé chinh minh” — nghia 13 phai tir bo tinh than va ¥ chi ctia chinh minh — “vdc thdp
gia minh ma theo” (Mt 16,24). Ai 1a nguoi khong chong bang — néu khong ngoai miéng thi ciing
& trong 1ong — 101 phan day thién tinh trén ddy cua Chua Giésu Kitd, Thay ching ta? Bao nhiéu
ngudi dong thuan voi ¥ tudng niy cua thanh Bénadd, rang: ‘nhing 16i ndi qua trén bong lon,
néu ¢ trén miéng nguoi doi, thi chi 1a diia bdn; nhung trén miéng ctia ngudi hién minh cho Thién
Chla, 1a nhitng 10i bang bd’? Bao nhiéu ngudi thudng thirc duoc ciu néi sau ddy cua thanh
Dorothée: ‘Chung ta hiy chil tim t6i nhimg diéu nho nhit nhat, so rang chiing s& kéo theo nhiing
hau qua rat tai hai’. P6i voi biét bao ngudi khac, nhitng 101 nay ciia Chla Giésu c6 vé choi tai:
“Phiic thay ai c6 tam hon nghéo khé” (Mt 5,3),“Con lac da chui qua 16 kim con dé hon nguoi
giau vao Nudce Thién Chia” (Mt 19,24).

Phan ching ta, hdy do xét tim tu ctia ching ta. Ching ta c6 thiu triét 161 Chia Giésu noi:
“Phuc thay anh em khi bi nguwoi ta si va, bach hai va vu khong di diéu xau xa” (Mt 5,11) hay
khong? Biét bao tu si 1am trai lai nhiéu diéu khoan ctia Luat Dong, nhu thé ho chi bi budc phai
tuan giit nhitng gi ho tin 14 thich hgp véi ho théi! Nhitng hang ngudi nhu vay, chang chéng thi
chay, s& roi vao 16i séng bira bai; vi nhu 10i thanh Dorothée day: ‘Ngay khi nguoi nao d6 khoi sy
no6i “Toi néi 101 d6 thi co gi hé trong? C6 gi xau dau khi toi an miéng banh nhé nay? C6 gi 1a toi
ac, khi t6i 1am diéu nay hay diéu kia? ...”. Roi s& dén luc nguoi ta dep bo moi cin rit cua luong
tam vé nhitng diéu thiét yéu nhat’.

La nhitng nguoi dugc Thién Chia kéu moi sdng theo 16i toan thién cua Tin Mung, chung ta
hay e so bi hu mat, khi mai mé véi nhitng phuong cham dian dén sy budng 1ong.
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Duorc Maria, Me Giao Héi
Pope Francis inserted the Memorial of the Blessed Virgin Mary, Mother of the Church, into the
Roman Calendar on the Monday following Pentecost Sunday. The main purpose of the
devotion is to “encourage the growth of the maternal sense of the Church in the pastors,
religious and faithful, as well as a growth of genuine Marian piety”. We are protagonists for the
Lasallian traditions of Joy, Unity and Prayer which must be promoted with ardent zeal. We
rejoice because Amazing Grace has reached down and saved us. We dwell in unity and
welcome the lost, the least, and the last, because Jesus Christ laid down his life for us and we
ought to lay down our lives for our brothers. His Grace enlivens us to be in communion with
people and Him. Mary, with her divine motherhood stood at the foot of the Cross and accepted
her Son’s testament of love and welcomed all people. We are clearly invited to have a personal
devotion to Mary in order to sustain Joy, Unity and Prayer. Reflection: How do I live “Joy,
Unity, and Prayer” in terms of horizontal relationships and vertical piety to Jesus?

Reflection: Br. FELIX JOSEPH FSC, India.

09/06
Ephrem the Syrian, saint of the day, was a deacon and theologian. A great Christian
thinker of the 4th century, he is nicknamed the “Harp of the Holy Spirit”. His writings
remain a source of inspiration. He recommends: “Practice against the persecutors you
cannot see, so that you may be able to resist those you can see. If the persecutors
within you have the upper hand, how do you expect to defeat those outside?” That
makes it important to frequent the Word in order to live by the truth. “The Lord has
colored his word with many beauties, so that each one of those who look at it may
contemplate what he loves. And he has hidden in his word all the treasures, so that
each one of us may find richness in what we meditate.” But our thirst for the Word is
incomparable to the immeasurable one God’s has for our humanity. Let us implore Him:
“In your holy mysteries, every day, we embrace you and receive you into our bodies;
grant us to experience in ourselves the resurrection we hope for.”

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Ngay 10/6/2025
Thw Ba sau Chua Nhat X Thwéong Nién
2Cr 1,18-22 Mt 5,13-16

16 Ciing vdy, anh sang cia anh em phdi chiéu gidi trwdc mat thién hg, d@é ho thdy nhitng cong
Viéc tot dep anh em 1am, ma toén vinh Cha ciia anh em, Pdang nguw trén troi. (Mt 5,16)

Bai Suy Gim s6 202. Piém 3: Nguwoi Thay Phai Néu Gwong Tot.

Pbi v6i nhitng dira tré ma Anh [Chi] Em day, 10ng nhiét thanh cia Anh [Chi] Em s& khong trai
rong, it két qua va kém thanh cong, néu né chi ngimg lai & 10i n6i; mudn cho 1ong nhiét thanh
dugc hiru hiéu, 10i day cia Anh [Chi] Em phai duoc guong sang yém trg, va d6 1a mot trong
nhitng diu chi chinh cua long nhiét thanh dich thyec.
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Thanh Phaold, khi day cho tin hiru thanh Philipphé nhiéu phuong cham khac nhau, da néi véi
ho: “Chiing ta ciing cir theo huéng dy ma di. Thwa anh em, xin hdy cting nhau bdt chuée ti, va
chdam chii nhin vao nhitng ai song theo guwong chiing t6i dé lai cho anh em” (P13,16.17); “Nhiing
gi anh em da hoc héi, da lanh nhdn, dd nghe, da thdy ¢ noi téi, thi hay dem ra thuc hanh ...” (P
4,9). Nhu véy, noi thanh vi dai nay, long nhiét thanh ndng nan ddi v6i phan rdi cac linh hon, bao
ham viéc dén dbc cac tin hiru Philipphé tuan giit nhitng diéu chinh ngai da lam.

Puc Chua ching ta ciing dd hanh xt nhu vay, vi 101 tuong thuat vé Nguoi bat dau bang “fdt cd
nhitng viéc Chia Giésu lam”, rdi méi dén “va nhing diéu Newoi day, ké tir dau ...” (Cv 1,1); sau
khi rira chan cho cac Tong d0, chinh Nguoi d3 néi vé minh cho cac ong: “Thdy dd néu guwong
cho anh em dé anh em ciing lam nhu Thay da lam cho anh em” (Ga 13,15).

Tir nhitng tim guong trén, chung ta c6 thé dé dang két luan riang, long nhiét thanh danh cho
nhitng tré ma Anh [Chi] Em hudng dan, s& khong hoan toan, néu chi dugc thé hién qua viéc day
dd; nhung né sé& trd nén tron hdo, néu chinh Anh [Chi] Em cling thyc hanh nhiing gi Anh [Chi]
Em giang day; boi vi guong tot chir khong phai 101 noi, moi gdy nhiéu an tugng trén tam tri, nhat
1a d6i véi tré con; chung chua du tri khon dé suy xét, thudng duoc udn nan theo guong ciia ong
thdy, c6 khuynh huéng 1am theo nhitng gi chiing thay, hon 1a nhitng gi chiing nghe, nhat 1a khi
101 ndi cua thay khong di d6i véi viée thay lam.

Ngay 11/6/2025 .
Thanh Barnaba, Téong DBo
Cv 11,21b-26; 13,1-3 Mt 10,6-13

2 Khi téi noi va thay on Thién Chiia nhir vdy, 6ng Ba-na-ba mang ré va khuyén nha ai ndy bén
long gan b6 cung Chia. 2 Ong la nguoi tot, day on Thanh Than va long tin. Va da c6 thém rat
nhiéu nguoi theo Chla. (Cv 11,23-24)

Bai Suy Gim s6 134. Piém 3: Thanh Barnaba Nhiét TAm Lam Viéc Tong Po.

Mic du Barnaba khong nam trong nhém muoi hai vi Tong d6, nhung ngai co day da on chirc
phan cia mot tong d6. Thanh Luca thuét lai rang “khi cdc mén dé (tai Antiochia) dang lam viéc
tho phwong Thién Chiia va dn chay, thi Thanh Than phdn bao: ‘Hay danh riéng Ba-na-ba va
Sa0-16 cho Ta, dé lo cong viéc Ta da kéu goi hai nguoi dy lam’ ... roi ho ddt tay trén hai 6ng va
tién di” (Cv 13,2-3). Barnaba dugc Cha Thanh Than sai di va ngai da thu dugc thanh qua to 16n
tai Antiochia, qua viéc rao giang Tin Mung, dén ndi, nhu thanh Luca néi: “Mgt sé dong d tin va
tré lai clng Thién Chua. ... VA chinh tai An-ti-6-khi-a ma lan dau tién cdc mén dé dwoc goi la
Ki-t6 hitu” (Cv 11,21.24.26); ngai 1a ngudi dau tién cung véi thanh Phaold, di rao giang Tin
Mturng cho dan ngoai.

Néu Anh [Chi] Em ciing day 1ong tin va tinh thin Thién Chua nhu thanh Barnaba, Anh [Chi]
Em sé& 1a nhan t6 khién nhitng ngudi ma Anh [Chi] Em day, tré thanh Kitd hiru, khdng chi trén
danh nghia, ma con c6 tinh than va tén chi cua dao, va khién cho ngudi ta hAm mo long sing dao
cua ho ntra.
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The student-teacher relationship, mirrored in the life of Saint Barnabas, Apostle, holds valuable
insights according to the teachings of St. John Baptist De La Salle. As Barnabas demonstrated
unwavering support and encouragement to the Apostle Paul, teachers are called to be mentors
and guides, nurturing their students’ potential. Just as Barnabas recognized Paul’s talents and
vouched for him, educators should see the unique gifts in each student and foster their growth.
De La Salle emphasizes the importance of forming a genuine connection with students,
cultivating trust and understanding. Like Barnabas, teachers must be willing to accompany their
students on their journey of learning and faith. In this sacred bond, students are empowered to
shine, and teachers find fulfilment in witnessing their development. The life of Saint Barnabas
reminds educators to be beacons of encouragement and inspiration, guiding their students
towards greatness with love and compassion.

Reflection: Br. MARTIN KATTAR FSC, India.

Ngay 12/6/2025
Thir Nam sau Chuaa Nhat X Thwong Nién
2Cr 3,15 -4,1.3-6 Mt 5,20-26

20 Hom dy, Purc Gié-su noi Vdi cdc mén dé rang: “Thdy bao cho anh em biét, néu anh em khong
an ¢ cong chinh hon cac kinh sw va nguoi Pha-ri-séu, thi sé chang duwoc vao Nuoc Troi.” (Mt
5,20)

Bai Suy Gim s6 58. Pi¢m 1: Tu Si Hanh Pong Duy Chi Vi Thién Chua.

Trong Tin Mung, hom nay, Chlia Giésu Kitd noi véi cac thanh tong dd ciia Ngudi rang néu céc
ong “khéng dn & céng chinh hon cdc kinh sw va ngwoi Pha-ri-séu thi sé chang dwgc vao Nude
Troi” (Mt 5,20). Anh [Chi] Em hdy dem 10i néi ndy ap dung cho minh, va tin chic rang Chia
Giésu noi riéng véi Anh [Chi] Em: néu khong c6 nhiéu nhan dic hon nguoi doi, Anh [Chi] Em
s& bi 4n phat ning hon ho vao ngdy phan xét. Nguoi thé gian, cling nhu ngudi Biét Phai, bang
long véi vige gitr dao qua cai vé hién hién bén ngoai. Ho dy thanh 18, nghe giang, do6i khi doc
kinh Phung vu; nhung ho 1am nhiing diéu 4y va nhiéu viéc khac nira, ma khong c6 tinh than noi
tam.

Anh [Chi] Em 14 nhiing ngudi dd dang minh cho Thién Chda, va do vay, phai hién cho Ngudi
tron thoi gian ctia doi minh, Anh [Chi] Em ciing phai 1am tat ca voi tinh than tho kinh Thién
Chua, chir khong chi 1am cho xong phan bé ngoai ciia nhitng phan vu gan lién voi on goi Anh
[Chi] Em; vi trong khi loai nguoi ung y véi khia canh bén ngoai cua cac hanh dong, thi “Thién
Chla la Pdng thdu suét tam can” (Rm 8,27) s& khong ké cong sa gi cho ho.

Those who are found to be righteous will enter the Kingdom. In the Gospel, Jesus contrasts the
justice of the Kingdom with that of the scribes and Pharisees. The latter think they can get out
of all duty vis-a-vis God and others. They have a minimalist conception of justice. One of the
defects of modern society, denounced by Simone Well, is to radically separate justice from
charity. But charity, attentive to the situations of the disinherited and the excluded, always
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keeps the question of justice open. It develops a love for justice that goes beyond legalistic and
rigorist conceptions. It introduces into established justice the demand for a search for greater
equity. According to the justice of the Kingdom, love is a debt that no one has ever fully paid.
Forgiveness becomes necessary because we never love enough. Without mercy, forgiveness
given and received, we are condemned. The Kingdom, the reign of a love that frees us from all
obstacles to a dignified and happy life, is the continuous action of the Father. With Jesus, the
Kingdom is a present reality which, at the same time, is being built and prepared.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Ngay 13/6/2025 ]
Théanh Antén Padéva, Linh Muc, Tien Si Hoi Thanh

Bai Suy Gim s6 135. Piém 3: Nguyén Nhan Khién Bai Gidng Cia Thanh Anton Git Hai
Thanh Cong.

Khi dugc thanh Phanxicd phan cong giang thuyét, hinh nhu Antdén dugc Thién Chia dat vao
miéng ngbn ngir thanh cta Nguoi; bai khi ngai giang, thanh nhan 1am moi thinh gia than phuc,
va dem lai nhiéu cudc cai dao gay sung sot. Ngai rat thanh cong trong thira tac vu ndy, vi ngai da
don minh bang sy tinh tdm va cau nguyén, va ludn cham chi vang 1oi trong nhitng cong viéc tay
chan, cho dén khi bé trén ra 1énh cho ngai giang thuyét.

Anh [Chi] Em phai lo viéc ciru rdi c4c linh hon, cbt 1a dé 1am theo 1énh Thién Chda truyén va
vi phuc ting Bé Trén; dé 1a phuong cach dé Anh [Chi] Em thanh héa ban than trong cong tac
nay, dong thoi ciing gilp thanh hoa tha nhan.

Anthony of Padua is a saint often invoked to find lost objects. Because of this, Pope Leo Xl
sees him as “the saint of all people”. His life, marked by so many wonders, earned him the
name of “miracle worker”. Less than a year after his death, his holiness was so striking, the
miracles at his tomb so numerous, that he was canonized. What we should ask him for,
however, is not an object but recovering the loss of the very meaning of our existence. We
often ignore that our existence is called to be the first of the miracles. Respect and attention to
this first form of miracle points to poetry, ethics and mystical life. The access to a usually self-
sufficient life makes one lose the sense of the miracle of existence. Welcoming oneself in the
form of divine grace prepares one to go beyond oneself towards the other. Faith gives us the
courage to rely on God in the other. The life of fraternity, made up of going beyond oneself
towards the other, is a reciprocal training: giving grace to each other while giving thanks, so as
to find joy in the existence and service of the other.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

The student-teacher relationship, influenced by the life of Saint Anthony of Padua, holds
profound lessons according to the teachings of St. John Baptist De La Salle. As Saint Anthony
exemplified deep knowledge and wisdom in his teachings, educators are called to be
knowledgeable and dedicated to their craft. Like Saint Anthony, teachers should approach their
role as a sacred duty, imparting not only academic knowledge but also fostering spiritual
growth. De La Salle emphasizes the importance of leading by example, just as Saint Anthony’s
virtuous life served as a testament to his teachings. Teachers must embody the values they
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instil, inspiring students to emulate goodness and compassion. In this sacred connection,
students find guidance and solace, and teachers witness the fruits of their labour in the growth
of their pupils. The life of Saint Anthony reminds educators to be passionate in their vocation
by, leaving an indelible mark on the hearts and minds of those who are confided to their care.
Reflection: Br. MARTIN KATTAR FSC, India.

Thir Sdu sau Chua Nhat X Thwong Nién
2Cr 4,7-15 Mt 5,27-32

30 “Néu tay phdi cua anh 1am cé cho anh sa ngd, thi hay chdr ma ném di; vi tha mat mét phan
than thé, con hon la toan than phdi sa héa nguc.” (Mt 5,30)

Bai Suy Gim s6 202. Piém 1: Nguoi Thay Phai Lam Cho Hoc Sinh Tranh Xa Téi.

Anh [Chi] Em hiy xem xét dé thay rang muc dich Con Thién Chia giang tran 1a dé huy diét toi
16i; day ciing 1a muc dich chinh khi cac Truong Kitd gido duoc thanh lap, va do do, né phai l1a
d6i tuong hang dau cia 1ong nhiét thanh ciia Anh [Chi] Em; 10ng nhiét thanh nay khién Anh
[Chi] Em khong thé chap nhén thy céc tré ma Anh [Chi] Em dan dat, 1am mét long Thién Chua.
Néu thay noi chiing diéu gi c6 thé 1am Thién Chua khong hai long, Anh [Chi] Em phai lap tic
dem hét kha ning cta minh dé sta day; d6 1a Iy do khién Anh [Chi] Em phai biéu 16 1ong nhiét
thanh, lo cho vinh quang Thién Chua va phan rdi ciia cac hoc sinh, theo guwong ciia ngén si Elia,
khi ngai noi: “Long nhiét thanh doi véi PUC CHUA, Thién Chla cac dao binh, nung ndu con, vi
con céi it-ra-en da bo giao wéc véi Ngai...” (1V 19,14). Néu Anh [Chi] Em nhiét tinh lo cho tré
minh chju trach nhiém, va quyét tim giup chung lanh xa toi 161, nhu bdén phan doi hoi, thi khi
thdy chung pham mét 16i ndo, Anh [Chi] Em phai 6m 4p tdm tu ctia ngén st Elia, dong thoi
dugc khich 1€ béi sy hang say da tac dong ngai, dé noi voi tré éy nhu sau: “T6i rit nhiét tdm lo
cho vinh quang ctia Thién Chaa, dén muc t6i khong thé thdy cac em bo giao udc da ky két véi
Nguoi trong bi tich Thanh Téy, ciing nhu pham chat dugce 1am con Thién Chua khi nhan bi tich
ay”.

Anh [Chi] Em hiy niang khuyén hoc sinh phai mau le tranh xa toi nhu tranh xa ran doc. Trén
hét, viéc luu tAm hang dau cua Anh [Chi] Em 13 phai khoi ddy noi ching long ché ghét sy dam
0; cho chung tranh sy khiém nhi trong nha tho va khi doc kinh; cho chung xa lanh trém cap,
gian dbi, khong vang 10i, khong kinh trong cha me, va nhiing 16i khac dbi voi ban bé; gitip chiing
hiéu rang nhing ai pham cac t6i ndy, c6 nguy co sau niy s& khong dugc thira huong Nudc Troi.

Ngay 14/6/2025
Thor Bay sau Chua Nhat X Thwong Nién
2Cr 5,14-21 Mt 5,33-37

% “Pyg chi lén dau ma thé, vi anh khong thé 1am cho mét sei téc hoa trang hay den dwoc. ¥
Nhung hé ‘cé’ thi phdi néi ‘cé’, ‘khéng’ thi phdi néi ‘khéng’; thém thdt diéu gi 14 do ac quy. ”
(Mt 5,36-37)
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Bai Suy Gim s6 202. Piém 2: Ngudi Thiy Phai Khuyén Khich Hoc Sinh Lam Diéu Thién.

Anh [Chi] Em khong dugc 1iy 1am hai 1ong khi chi ngin chin tré em minh phu trach, khong dé
chung 1am diéu 4c. Anh [Chi] Em ciing phai khich 1& chung 1am diéu thién va cac viéc tot lanh
ma ching c6 thé lam duoc. VAy Anh [Chi] Em hiy tréng chirng dé chiing luén néi su that, va khi
chung mubn doan chic diéu gi, “hé ‘c6’ thi phdi néi ‘c6’, ‘khong’ thi phdi néi ‘khéng” (Mt
5,37). Hay gitip chung hiéu rang, khi chung it noi, thi nguoi ta s& tin hon, thay vi nhitng 101 thé
thot long trong; boi vi ngudi ta sé danh gia rang sé di chiing khong dung thém nhiéu 16, 1a do
tinh than Kitd gido. Hiy khién chiing lam theo 1énh ctia Chta ching ta: “Hdy yéu ké thi va cau
nguyén cho nhitng ké nguoc dai anh em” (Mt 5,44) thay vi 1y 4c bao 4c, lang nhuc dén ling
nhuc, va tim cach bao thu.

Anh [Chi] Em phai chiéu theo gido huan ctia Chua Giésu Kitd, dé khich 1é cac em khong chi
hai long 1am nhirng viéc lanh, ma con phai “coi chirng, ché c¢é phé tricong cho thién ha thay ... vi
chiing dd dwoc phan thudng réi” (Mt 6,1.5). Piéu hé trong 1a Anh [Chi] Em phai day ching cu
nguyén Thién Chua, nhu Ptrc Chua ching ta di day nhiing ai theo Ngudi, tirc phai cau nguyén véi
1ong dao dirc va cach kin dao, nghia 1a hét sitc cam long cam tri, gat bo moi ¥ tudong co thé chia tri
lac d6; ngd hau bang cach gitr cho tim tri chi hudéng vé Thién Chia ma théi, cac em dé dang nhan
dugc diéu chiing cau xin. Vi phan dong hoc sinh, vén xuat than tir gia dinh nghéo, nén Anh [Chi]
Em phai dong vién chung khinh thuong sy gidu sang pht qui va mén chudng dirc nghéo kho; boi
Ptrc Chia chiing ta di sinh ra trong canh co ban, di yéu thuong va lui toi v6i nguoi nghéo; va
Nguoi da néi: “Phiic thay ai ¢é tam hon nghéo khé, vi Nude Troi la ciia ho” (Mt 5,3).

Do 1a loai phuong cham va thyc hanh ma Anh [Chi] Em phai khong ngung khoi goi noi céac
hoc sinh, néu Anh [Chi] Em c6 chut nhiét tinh vé& phan rdi ctua chung. Pic biét, ddy 1a cach dé
Anh [Chi] Em té bay nhiét tdm lam vinh danh Thién Chua; vi nhitng phuong cham nay chi co
thé dén tir Thién Chua, do chung di nguoc lai nhitng xu huéng ctia con ngudi, nén thuyét phuc
con tré¢ thuc hanh ching, 1a t6 ra minh c6 long nhiét thanh lam nén danh du va vinh quang cho
Thién Chua.

Ngay 15/6/2025

CHUA NHAT XI THUONG NIEN
CHUA BA NGOI Nam C

Cn 8,22-31 Rm 5,1-5 Ga 16,12-15

18 “Khi nao Than Khi su thdt dén, Nguoi sé dan anh em téi sw that todn ven. Nguoi sé khong tuw
minh néi diéu gi, nhieng tat ca nhitng gi Ngwoi nghe, Nguoi sé noi lgi, va loan bao cho anh em
biét nhitng diéu sé xay dén.” (Ga 16,13)

Bai Suy Gim sb 46. Pi¢m 3: Bon Phin Ciia Chiing Ta Po6i Véi Mau Nhiém Nay.

Neéu qua that mau nhiém nay la vé song, v€ tam cao siéu va mic do thanh thiéng, lai 1a doi
tugng hang dau cua long ton sung noi tat cd moi gido dan, thi né6 con dang kinh trong hon doi
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v6i Anh [Chi] Em, 12 nhitng ngudi ¢6 bon phan day né cho tré em, — nhitng mam non sinh dong
trong canh déng Gido hoi. Ciing giéng nhu Anh [Chi] Em, ngay tir khi chiu phép rira t6i, cic con
tré da dugc thanh hién cho Thién Chla Ba Ngéi; ching mang dau an cua Thién Chla, da dugc
ghi khéc trén linh hon cta ching; nhd mau nhiém dang ton thd ndy, dau an sung di duoc d tran
trong con tim ctia chung (1Ga 2,20-27). La nhiing ngudi ¢6 nhiém vu trién khai mau nhiém nay
noi con tré — trong chirng muc ma dice tin cho phép, — Anh [Chi] Em 1am mdt viéc rat dang, khi
coi mau nhiém Thién Chla Ba Ngoi nhu 13 nguén mach anh sang, 1a rudng cot cua dirc tin va 1a
nén tang nguyén khoi ciia dao chung ta.

Chinh trong cai nhin d6 ma hdm nay, Anh [Chi] Em phai ton vinh cach dac biét va xa than tron
ven cho Thién Chiia Ba Ngbi chi thanh, nhim dem hét ning luc gbp phan vao viéc mo rong vinh
quang ctia Thién Chua trén khip mit dia cau. Vé phuong dién nay, Anh [Chi] Em hiy mic lay
tinh than Dong, véi long ddy hang say nhiét thanh nhu Thién Chia mong mudn, hau mé tri cho
con tré biét mau nhiém thanh thiéng nay.

Today the Church celebrates the Holy Trinity. This solemnity reveals the nature of God,
“Father, Son and Holy Spirit”. Moses, on Sinai, discovers God, as mercy and tenderness, and
then asks Him to walk in and among his people. This prayer of Moses is fully accomplished in
Jesus Christ. In Jesus, God manifests an overflowing love making each one his beloved.
Jesus, becoming one of us and dying on the cross, associates us definitively with his own
divine life. In short, “God so loved the world that he gave his only Son, so that everyone who
believes in him may not be lost but may have eternal life”. Eternal life, in everyone, leads us to
live in joy, peace and the perfection of love. The sign of the cross says it all. It is an act of faith
in the Trinity and the salvation brought by Christ. It symbolizes a journey from the mind to the
heart, recalling the incarnation of Christ. Its horizontal beam symbolizes the passage from
death to life. We become children of the Father, in Christ, taught by his Spirit, given on the
Cross.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Ngay 16/6/2025
Thir Hai sau Chua Nhat Xl Thwong Nién
2Cr 6,1-10 Mt 5,38-42

39 “Con Thay, Thay bao anh em: ding chéong cuw ngueoi c, tréi lgi, néu bj ai va ma bén phdi, thi
hdy gio ca ma bén trai ra niza. ” (Mt 5,39)

Bai Suy Gim s6 12. Piém 2: Pirc Vang Phuc Bao Gom Moi Nhan Dirc.

Nguoi ta co thé ap dung cho dirc vang phuc diéu ma Vua Salomon néi vé sy khon ngoan: “Moi
tot lanh da ciing né dén véi ching ta” (Kn 7,11). That vy, ai ving phuc vi tinh thin Phuc Am
thi hoi noi ban thin moi nhan dic khac. Ngudi ay khiém ton, vi mudn vang 1oi thi phai biét
khiém ton; nguoi Ay hién lanh, boi khong dugc than phién, du cho 1énh truyén c6 giy khd nhoc
thé ndo; ngudi ay thinh Idng, vi khi vang phuc thi duong nhu bi cAm va chi biét 1am diéu nguoi
ta sai khién, ma khong noi 101 ndo; ngudi y kién nhdn, vi chiu dung moi khd dau va d& 14y moi
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ganh ning ngudi ta giao pho; nguoi Ay rat nhdn tir, vi su vang phuc khién 1am moi viéc vi loi ich
ctia tha nhan. Piéu nay khién thanh Bbnaventura ndi rang, dtrc vang phuc phai du phan vao tat
ca cac sinh hoat ciia mot cong doan; khong c6 nd, moi hanh dong hay nhat trong cong doan ciing
khong con tot nita. Ngay nhu viéc nhin an, vén cé cong dirc 16n lao trude mat Thién Chla, ma
néu duoc 1am chi do ¥ muén ca nhén, thi ciing bi 1én 4n; vi khi ay, ta bién minh thanh cht nhan
ctia mot hanh dong thudc quyén tdi thuong cua Thién Chla, trong khi con ngudi khong cd quyén
gi trén hanh dong d6, ngoai trir phai lam theo yéu cau ctia Thién Chua.

Anh [Chi] Em hdy tuy cho minh thét c6 phiic, vi dang & vao bac séng khién ching ta ving phuc;
Anh [Chi] Em phai xem ban chit cua su vang 101 nhu 1a me, 1a cdt tru cua tAt c4 moi nhan dirc
khéc. Néu mudn cho diéu éy ¢6 thuce, can thiét Anh [Chi] Em phai dem n6 ra thyc hanh mot cach
cang tron hao cang tot; vi Thién Chla chi ban on niy cho nhiing ké khong con y mudn riéng, cho
nhitng ai nhan y ctia Ngudi lam diéu luat va lam nguyén tic ciia hanh vi ctia minh.

In today’s Gospel, Jesus teaches about responding to evil with goodness and going beyond
what is expected. This lesson holds valuable insights for the student-teacher relationship.
Instead of reacting negatively to challenges, teachers can emulate Christ's teachings by
responding with patience, understanding, and compassion. When faced with difficult students
or trying circumstances, educators can choose to respond with kindness, empathy, and an
unwavering commitment to their students’ growth. Moreover, De La Salle emphasizes the
importance of going the extra mile in educating and caring for students. By offering
personalized attention and support, teachers can empower their students to overcome
obstacles and thrive academically and personally. In this manner, the student-teacher
relationship becomes a powerful conduit for positive change, fostering an environment where
love, respect, and understanding prevail, enriching the lives of both teachers and students
alike.

Reflection: Br. MARTIN KATTAR FSC, India.

Ngay 17/6/2025
Thir Ba sau Chua Nhat Xl Thwong Nién
2Cr 8,1-9 Mt 5,43-48

43 Mgt hdm, Pirc Gié-su nbi Vdi cdc mon dé rang: “Anh em dd nghe Ludt day rang: Hay yéu
dong logi va hay ghét ké thu. * Con Thay, Thay bao anh em: hay yéu ké thii va cdu nguyén cho
nhiing ke nguoc dai anh em.” (Mt 5,43-44)

Bai Suy Gim sé 58. Piém 2: Cac Tu Si Phai Giir Gi6i Riin Va Nhirng Loi Khuyén.

Nhitng nguoi & ngoai doi ma cé chut long mo dao, thi tin rang ho di 1am tron nhiém vy, khi ho
khong dé 16 ra nhirng tat x4u to tac, va khdng cd gi dang trach trong cach cu xir. Nhung Chua
Giésu Kitd 1én 4n nhitng ¥ nghi 4y noi nhiing ai trung thanh phung sy Nguoi; Nguoi khong
mudn nguoi ta dén véi Ngudi trong kinh nguyén va qua viéc tham gia bi tich Thanh Thé ma
“dang c6 chuyén bdt hoa véi anh em ...” (Mt 5,23). Nguoi mudn ching ta, thay vi ghét ké thu,
phai “yéu” ho, “lam on cho” ho, “cau nguyén cho” ho (Lc 6,27-28; Mt 5,43.44).
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Piéu ma Thién Chia doi hoi noi Anh [Chi] Em, va muén Anh [Chi] Em phai cong chinh hon
ngudi doi, 1a Anh [Chi] Em khéng nhitng phai gitt dtng cac gii rin, ma hon thé nita, phai trung
thanh thyc thi cac 161 khuyén Tin Mung, cing v&i hé qua la tuan gitr Luat Dong. Anh [Chi] Em
khong c6 diéu gi phai tu trach, lién quan dén van dé nay u?

The apostle Paul praises the generosity of the Macedonian churches. He then refers to the
origin of all charity. Jesus Christ, renouncing any claim to be God’s equal, became poor and
lived poor from the cradle to the cross. By his poverty, he enriched us with all kinds of goods in
heaven and on earth. If this poverty enriches us, it also calls for the sincerity of our charity. We
must become poor for his sake in order to enrich others at the temporal and spiritual level. With
the authority of the Father’s love, Jesus says : “You have heard that it was said...”, “| tell you...”
He speaks, not to transmit knowledge, but from his lived experience. He is the creative Word of
the Father from whom each of his creatures comes. There is no judgment, but a renewed gift of
Life. Each one can live the experience of being reached by the Word that frees him from his
confinement. Jesus turns us towards the Father and invites us to imitate the perfection of his
love contemplated in him. Sent by the Father, he is the grace offered to all. He teaches us to
pray for our enemies and for the conversion of our torturers.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

In today’s Gospel, Jesus challenges his followers to love their enemies and be perfect, just as
God is perfect. This powerful message has profound implications for the student-teacher
relationship. Teachers, inspired by Christ’'s teachings, can foster an environment of love,
respect, and understanding in the classroom. By loving their students unconditionally, teachers
can create a safe space where students feel valued and accepted. Additionally, De La Salle
emphasizes the role of teachers as role models. Just as God’s perfection serves as an ideal,
teachers’ virtuous behaviour can inspire students to strive for excellence and become
compassionate individuals. When teachers approach their students with love and
understanding, they promote an atmosphere of mutual respect, cooperation, and growth. By
embodying Christ's message, the student-teacher relationship becomes a catalyst for positive
change, empowering students to reach their full potential as they develop both academically
and morally.

Reflection: Br. MARTIN KATTAR FSC, India.

Ngay 18/6/2025
Th Tw sau Chaa Nhat XI Thwong Nién
2Cr 9,6-11 Mt 6,1-6.16-18

S “Con anh, khi cau nguyén, hdy vao phong, déng cira lai, va cau nguyén cung Cha cua anh,
Dcfng hién dién noi kin dao. Va Cha cua anh, Dcfng thau suot nhitng gi kin dao, sé tra lai cho
anh.” (Mt 6,6)

Bai Suy Gim s6 36. Piém 2: Cin Ciu Nguyén Dé Xa Lanh Tdi L.

Diéu phai dac biét thuc giuc Anh [Chi] Em cu nguyén, do la su yéu dudi ma toi 16 gay ra noi
Anh [Chi] Em, mot su yéu dudi khién Anh [Chi] Em khong thé 1am gi tot 1anh vé mit siéu nhién.
Va bai vi chiing ta cang ngay cang yéu dan, mdi ngdy clr sa pham nhing t6i méi, cho nén hang
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ngay chung ta can su trg gitp 16n hon. Thanh Gioan Kim Khau néi: “Cau nguyén 1a mot than
duoc, danh dudi khoi tim hdn moi diéu xau ma no bit gap, va lam cho tam hon d6 tran déy Su
cong chinh”. Vi thé, néu ching ta mudn hoan toan thoat khoi 01 161, ching ta khong thé lam gi
t6t hon 1a chuyén tam cau nguyén. Thyc viy, mot nguol yéu mén sy cau nguyen du co pham to1
nhiéu dén dau, co song giita nhitng bira bai 16n nhat di nira, thi véi nguyen gim, nguoi ay ciing
con c¢6 mot nguon luc nhanh chéng va dé dang, dé nhan dugc on sam hoi va tha thu.

Viy Anh [Chi] Em hiy cau xin Thién Chda ban cho Anh [Chi] Em mét trai tim tinh khiét, biét
xa lanh va ghé tom, khong chi nhitng t6i nghiém trong nhét, ma con ca moi diéu c6 thé 1am van
duc luvong tdm Anh [Chi] Em, lam cho Anh [Chi] Em khong dugc dep long Thién Chua.

Ngay 19/6/2025
Thanh Rémualdo, Vién Phu

Bai Suy Gim s6 105. Piém 3: Thanh Rémualdd S¢ Hii Gio Thién Chiia Phan Xét.

Thanh Romualdd, sau khi sdng mot trim nam trong thanh ving va da c6 mot cudc song dén toi
rat khic kho, noi rang: ‘cang nghi dén su chét, ngai cang e so khong duoc chét lanh’. Vi ngai
biét rang Thién Chua s& doi hoi mot su tra 18 sit sao vao ngay Phan Xét, dén mic “nguoi cong
chinh con kho duoc ciru do” (1Pr 4,18) va theo 101 ctia vi ngon su: “Thién Chia phan: Vao thoi
ta dn dinh, ta sé xir cONg minh ™ (Tv 75[74],3).

Néu vi thanh nay con so héi sy phan xét ctia Thién Chta dén vay, thi Anh [Chi] Em, 12 nhiing
ngudi da song trong sy sao 1ang nhiém vu ciia chirc phan minh, Anh [Chi] Em s& phai khiép dam
thé nao? Néu Anh [Chi] Em mudn tranh sy phan xét git gao cuia Thién Chua va chét trong an
binh, thi hay “gid nhw chiing ta tw xét minh” (1Cr 11,31) khi con séng: vay hdy 1én an va trimg
phat tat ca nhiing gi trong Anh [Chi] Em c6 thé lam mat 1ong Thién Chua.

The life of Saint Romuald, a Benedictine monk and hermit, corresponds to the texts of the day.
He testifies to the spirit of freedom that is the fruit of an attachment to Christ. Of great kindness
to the poor and to animals, he heals the wounds of his fellows as well as those of the animals
welcomed in his cell. He is invoked to heal psychological disorders. Let us ask for the grace of
discernment of the spirit that our life obeys. Our spirit, even in full light, must grope around its
way. The more he adores himself, blindly trusting his own lights, the less he waits to receive
the truth from another, takes time for encounter and listening. All human life is based on an
intuitive knowledge of the divine life. Seeking to know God, we become aware of our
consciousness and discover the spirit that animates us. Ordinarily, we do not really live in
ourselves; rather, God lives in us. We are strangers to our own intimacy. God invites us to join
Him in ourselves in order to learn to love in His way. In joining the divine life, we join our
vocation to the deepest freedom.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Thir Nam sau Chua Nhat XI Thwéong Nién
2Cr 11,1-11 Mt 6,7-15
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~ 3

13 “Xin dirng dé chiing con sa chieéc cadm do, nhung ciru ching con cho khéi su diz. ” (Mt 6,13)

Bai Suy Gim s6 36. Piém 3: Can Cau Nguyén Pé Chong Lai Nhirng Cam D§.

Chung ta rat d& bi cam db, nén 6ng Gidp noi: “Cudc séng con nguwoi ... chang phdi la thoi khé
dich sao?” (G 7,1); diéu nay khién thanh Phérd noi rang: “... ma quy, thi dich ciia anh em, nhu
sw tir gam thét, rao quanh tim moi cdn xé” (1Pr 5,8). Chinh su cau nguyén cho chung ta du sirc
khang cu n6. Chia Giésu Kitd con noi vé ac quy dam 6 rang: “giong quy nay khéng chiu ra, néu
nguroi ta khong dan chay cau nguyén” (Mt 17,21); va Ngudi con dit ciu nguyén 1én trén ca nhin
an, dé chiing ta hiéu rang, di ham minh 1 rat can thiét dé chién thang duoc than 6 ué, song khi
bi ma quy tin cong, viéc ching ta tu trang bi bang 16 ciu nguyén thi hé trong hon.

Vay khi cam thay bi ac }hén cam dd tin cong, Anh [Chi] Em ché ngung cau nguyén, cho dén
khi Anh [Chi] Em xua dudi con quy d6 hoan toan xa Anh [Chi] Em.

Ngay 20/6/2025
Thir Sdu sau Chua Nhat XI Thwéng Nién
2Cr 11,18.21b-30 Mt 6,19-23

20 “Nhung hdy tich triz cho minh nhiing kho tang trén troi, noi moi mot khéng lam hu nat, va ké
trém khdng khoét véch Idy di. 2t Vi kho tang cua anh ¢ dau, thi long anh & d6.” (Mt 6,20-21)

Bai Suy Gim s6 67. Piém 1: Tién Van Ching Ta Phai Tim Kiém Nwéc Thién Chua.

Trong bai Tin Mirng hém nay, Chla Giésu Kitb co6 101 sau day, diac biét danh cho Anh [Chi]
Em: “Tién van hdy tim Nudc Thién Chda” (Mt 6,33). That vady, Anh [Chi] Em vao cong doan
nay chi dé tim kiém Nudc Thién Chua: trude tién 1a cho chinh minh, thir dén 1a cho nhitng ké ma
Anh [Chi] Em dugc Thién Chia trao nhiém vu day dé. O cong doan nay, Anh [Chi] Em chi
dugc tim cach thiét 1ap Nudc Thién Chua trong linh hén Anh [Chi] Em, ¢ doi ndy va ca doi sau.
O doi nay, Anh [Chi] Em phai ¢6 gang chi dé Thién Chua ngy tri bang 4n siing va tinh yéu sung
man ctia Ngudi trong trai tim Anh [Chi] Em; Anh [Chi] Em phai sdng cho Ngudi, va doi séng
ctia chinh Thién Chla phai 13 doi sdng cta linh hdon Anh [Chi] Em. Anh [Chi] Em ciing can phai
nudi dudng linh hon minh bang chinh Thién Chua, tirc quan tim cang nhiéu cang tot, dén sy hién
dién cia Nguoi. Piéu 1am nén cudc doi cta cac thanh, chinh 1a cac ngai khong ngimng chu y dén
Thién Chua hién dién; ciing thé, doi song cua nhiing linh hon tan hién cho Thién Chua, chi lo
thyc hién thanh ¥ ctia Ngudi, chi yéu mén Ngudi, va 1am cho ngudi khac yéu mén Nguoi, ciing
phai bt chude nhu vay. Diéu nay phai la méi ban ron ciia Anh [Chi] Em khi con tai thé; tat ca
nhitng gi Anh [Chi] Em lam phai huéng dén cung dich do.

Hay lam cho nhiing tréma Anh [Chi] Em day dd coi toi 16i nhu 1a mot bénh tat dang x4u ho,
tiém nhidm vao linh hon va lam cho nd khéng con xtng dang dén gn Thién Chia va ra trude
mat Ngudi; hay 1am cho tré c6 1ong yéu mén cc nhan dirc, ghi khac vao 1ong ching nhiing tim
tinh sung dao, lam sao cho Thién Chua luén ngy tri trong chung; vi khi d6, chiing khong con
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dinh dang gi dén toi 15i nita, hay it ra chiing ciing s& tranh nhiing tdi trong, dem dén cai chét cho
linh hdn. Hay ludn nhé lai dau 1a ctru canh cta on goi ciia Anh [Chi] Em, va udc gi diéu dé thuc
day Anh [Chi] Em cong tac vao viéc thiét 1ap Nudc Thién Chla trong cdi long cac hoc sinh cia
Anh [Chi] Em. Mot trong nhitng phuong céch t6t nhat dé& Anh [Chi] Em c6 duogc loi ich nhu
trén, 12 dé cho Thién Chla hoan toan ngy tri trén cac hoc sinh ctia Anh [Chi] Em, dén do chung
khong con hanh dong hay phan ing nao ma khong do Ngudi, Anh [Chi] Em ¢6 nghi nhu vay
khong?

Noay 21/6/2025
Th Bay sau Chua Nhat XI Thwong Nién
2Cr 12,1-10 Mt 6,24-34

3 “Vay, anh em dirng lo ldng vé ngay mai: ngay mai, ciz dé ngay mai lo. Ngay nao c6 cai kho
cua ngay dy.” (Mt 6,34)

Bai Suy Gim s6 67. Piém 2: Khong dwoc Lo Ling Vé Nhirng Nhu Cau Ciia Than Xac.

Khi lo tim cdch mé mang triéu dai Thién Chla trong Anh [Chi] Em va trong linh hdn nhiing tré
ma Anh [Chi] Em day do, diéu hé trong la Anh [Chi] Em khong duoc ban tdm véi nhitng nhu
cau cta than xac, vi hai sy lo au d6 khong tuong thich v4i nhau, va vi trong mot tam hdn, su chu
tam dén nhimg chuyén vat chat s& pha tan viéc cham lo dén nhiing diéu lién quan dén Thién
Chua va viéc phung sy Ngudi. Vi thé ma ciing trong doan Tin Mung hom nay, Chla Giésu Kito
da dan do cac Tong dd, duoc Nguoi trao nhiém vu cham lo viée ctiu roi cac linh hon va thiét 1ap
Nudc ciia Ngudi dudi thé, rang “dirng lo ling tw héi: “Ta sé an gi, uong gi, hay mdc gi day?’ Tat
cd nhitng thir d6 dan ngoai van tim kiém” (Mt 6,31-32). Va lai nhiing ké qua lo ling vé nhiing
diéu d6 ching to ho khong co duc tin; va Nguoi da dua ra mot bang ching thuyét phuc: “Hay
xem chim troi: ching khéng gieo, khéng gat, khéng thu tich vao kho; thé ma Cha anh em trén
troi van nudi ching. ... Hay ngam xem hoa hué ngodi dong moc Ién thé nao, ... chiing khéng 1am
lung, khong kéo soi; thé ma ... ngay cd vua Salomon, dit vinh hoa tét béc, ciing khéng mdc dep
bang mét bong hoa dy” (Mt 6,26-29).

Anh [Chi] Em c6 duc tin qua bé nho dén ndi so rang, khi 1am tron boén phan, va chi lo cho
Thién Chla ngy tri trong tdm hon minh va trong tim hon ngudi khac, thi Anh [Chi] Em lai thiéu
diéu can thiét cho cai an va cai mic ctia Anh [Chi] Em sa0?

Saint Louis Gonzaga died of the plague at the age of twentythree while devoting himself to the
sick. Patron saint of Catholic youth and patron saint of AIDS patients, he embodies an
exemplary generosity echoed in the texts of the day, combining almsgiving, fasting and prayer.
Generosity, the gift of material things, also consists in giving time to God in prayer and of one’s
person in fasting. Giving, in the end, is not a sacrifice but a seed. Being generous allows one to
sow in secret. This generosity produces unpredictable fruits such as joy, conversion, freedom,
praise, prayers... It depends on the spirit, the heart, with which we give. The most important
person is not me or others, but God. My deepest identity is not the one made by me, but rather
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the one given by God. True generosity is not a search for the applause of others. Without
prayer, no one knows how to grow in generosity because prayer opens to the love of God and
of others. Learning to give of oneself, out of love for others and for God, makes one grow in the
joy of giving.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Ngay 22/6/2025

CHUA NHAT XIl THUONG NIEN

MINH VA MAU THANH CHUA KITO Nam C
St 14,18-20 1Cr 11,23-26 Lc 9,11b-17

16 Bay gio Purc Gié-su cam ldy ndm cdi banh va hai con cd, ngwéc mdt 18n troi, dang loi chic
tung, bé ra va trao cho mon dé dé cac ong don ra cho dam dong. (Lc 9,16)

Bai Suy Gim s6 48. Piém 3: Banh Thanh Ban Sy Séng Poi Doi.

Thay ngudi Do Thai khé tin 101 Ngudi noéi, Chlia Giésu néi thém véi ho rang: “T6i la Banh
triwong sinh. Té tién cdc 6ng dd dn man-na trong sa mac, nhung da chét. Con banh nay la Banh
tir troi xuéng, dé ai an thi khoi phdi chét. ... Ai an banh nay, sé dirgc song muén doi. Va banh téi
s€ ban tang, chinh la thit téi day ...” (Ga 6,48-52).

Viy khi chung ta rudc Minh Thanh Chua Giésu Kitd, chung ta may man dugc du phan vao su
séng cua Déng Cuu Thé, duoc mot bao chiing cua su séng vinh ctru, tham chi duoc bao dam
song doi doi, néu ching ta luu gilt noi minh tinh than ma Chla Giésu Kitd da dé lai trong chiing
ta.

Puoc chinh Chia Giésu Kitd dam bao s& song doi doi nhd an banh nay, — tirc 1 chinh Thién
ChUa, — 1& nao Anh [Chi] Em lai khéng mudn n, hay hoa hoan 1am méi dn Banh nay? “Hay
nghiém xem” (Tv 34[33],9) banh nay ngon ngot va hitu ich cho linh hon biét may!

Naay 23/6/2025
Thir Hai sau Chua Nhéat XlIl Thwong Nién
St 12,1-9 Mt 7,1-5

L Khi dy, Dirc Gié-su noi vdi cac mén dé rang: “Anh em dimng xét dodn, dé khdi bi Thién Chla
xét dodn, 2 vi anh em xét dodn thé ndo, thi anh em ciing sé bi Thién Chiia xét dodn nhw vay; va
anh em dong dau nao, thi Thién Chiia ciing sé dong dau ay cho anh em.” (Mt 7,1-2)

Bai Suy Gim s6 74. Piém 3: Thién Chiia P4 Piat Cho Ching Ta Giéi Luat Vé Sy Chiu
Pung Lin Nhau.

Ly do khac khién Anh [Chi] Em phai chiu dyng nhiing khuyét diém ciia dong sy, 1a Thién
Chua da dat viéc Ay thanh diéu ran cho Anh [Chi] Em. Khi Thién Chia dit Anh [Chi] Em trong
mot cong doan, Nguoi da giao cho Anh [Chi] Em mdt ganh nang khé kham; va ganh nang do la
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gi? Po 1a cac khuyét diém cua cac anh em dong sy. Cho du ganh nay c6 ning dén dau di nita,
thanh Phaold ciing mubn chung ta “hdy mang gdnh ndng cho nhau, nhuw viy la anh em chu todn
ludt Pire Kitd” (Gl 6,2). Anh [Chi] Em d3 nghe k¥ bai hoc nay chwa? Anh [Chi] Em d3 hiéu 5
chua? Vay hdy dem n6 ra thuc hanh: chinh Thién Chua da néu guong cho Anh [Chi] Em, da chiu
biét bao dau kho vi Anh [Chi] Em, v mdi ngay con phai ganh chiu nhiéu hon nita! Anh [Chi]
Em di pham nhiéu t6i chéng lai Ngudi, mic di Anh [Chi] Em no Ngudi nhidu on sung; tuy
nhién, mién 1a Anh [Chi] Em chay dén voi Nguoi, Nguoi s€ “tha téi cho anh em”, nhung chi véi
diéu kién, nhu Nguoi da phan, 1a Anh [Chi] Em “ciing tha cho nhiing nguoi c¢é 16i véi anh em”
(Mt 6,12), 1a Anh [Chi] Em khong con o4n gidn vé nhimg phién mudn ma ngudi anh em dong su
d3 va s& con giy ra cho Anh [Chi] Em; d6 1a diéu ma Thién Chda d3 doan chic v6i Anh [Chi]
Em trong doan Tin Mimng ciia ngay hom nay, 1a diéu xuyén suét phan mé dau va két luan cua
doan ay.

Viy néu Anh [Chi] Em khong cam chiu su dau kho nao tir phia cdc Anh [Chi] Em ddng su, thi
Thién Chda ciing s€ khong chiu dung Anh [Chi] Em, va Nguoi sé trirng phat Anh [Chi] Em cach
khing khiép, vé moi hanh dong chong lai Nguoi; con néu nguoc lai, Anh [Chi] Em cam chiu
moi diéu tir cac anh em dong sy khac, thi Thién Chia s& tha hét moi t0i Anh [Chi] Em pham
chéng lai Nguoi. Ngudi d néi ¢ noi khac rang: “Anh em dong ddu nao, thi Thién Chla ciing sé
dong dau dy cho anh em” (Mt 7,2; Mc 4,24; Lc 6,38D).

The divine call to Abraham means literally “go towards yourself’. The way towards God passes
through Abraham himself. His journey has an inner pilgrimage aspect. He must leave his idols.
He enters the solitude of a personal search for truth. Going towards oneself means going to
meet the other. One often prefers to judge him and to set oneself up as having arrived at
perfection. Jesus invites us not to judge others more harshly than ourselves. To go towards the
other gives a chance to discover the divine within oneself. The eyes of faith see in the person
the potentiality of a truth having a transformative power. They open the heart to divine mercy
and allow us to look at ourselves with humility.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Ngay 24/6/2025

Sinh Nhat Thanh Gioan Tay Gia
Thanh Lé Chinh Ngay

Is 49,1-6 Cv 13,22-26 Lc 1,57-66.80

57 T6i ngay man nguyét khai hoa, ba E-li-sa-bét sinh hg mét con trai. 58 Nghe biét Chiia da réng
l0ng thuong xot ba nhw vdy, 1ang giéng va thén thich déu chia vui véi ba. (Lc 1,57-58)

Bai Suy Gim s6 138. Piém 1: Gioan Tay Gia Pi La Thanh Khi Lot Long Me.

Thénh Gioan T4y Gia c6 dic an duoc Gido hoi mung kinh ngay sinh, nhu da ton vinh sinh nhat
cua Chua Giésu Kit6, vi theo 161 thdnh Bernardo, ‘ngai da la thanh ngay tir luc chao doi, da duoc
chinh Chua Giésu Kitd thanh hoa tir trong 10ng than mau Elisabeth, khi ba dugc Dtrc Trinh Nit
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rat thanh dén tham’. Do ngai rat gan giii voi Chia Giésu Kitd, da duoc Thién Chua Cha hang
hitu chon lam ngudi Tién H6 cho Con ciia Ngudi, thi viéc ngai duge nang cao hon nhitng ngudi
kh&c trong bac an stng, va sy thanh thién cta ngai dugc té bay ngay lac chao doi, cling 1a chinh
dang. Vi thé ma Chua Giésu Kitd da néi: “Trong sé pham nhdn da lot long me, chia tirng cé ai
cao trong hon 0ng Gioan Tdy Gia” (Mt 11,11).

Cung vé6i Gido hoi, ching ta hdy kinh ton sinh nhat thanh Gioan, vi d6 13 c6i ngudn cua su
thanh thién cua ngai, va cta sy thanh héa cho nhiéu nguoi; va vi chiing ta khdng phai 1a thanh
khi chao doi, chung ta hiy nguyén xin cho lan sinh thir hai ma chdng ta thira huong khi roi bo
thé gian, tr nén khai nguyén cia viée chlng ta nén thanh; va, dé noi theo thanh L&6, ‘chd gi
chung ta dimg sa vao lai tinh trang thap hén cta ngdy chao doi lan tht nhat cia ching ta, voi
cach an nét & khdng hop véi on goi ma ching ta theo dudi’.

We learn from Isaiah’s calling that God has a loving plan for everyone. From the moment we
are conceived, before we are able to listen, He calls us! When Isaiah is discouraged by his
preaching without success, the Lord comforts and consoles him. He maintains his love for him,
makes him his spokesman to the people and the light of the nations that we are! The
effectiveness of the mission is not measured by immediate success. God acts in the unseen
interiority of lives and helps each one to overcome his trials. John announces this God acting in
secret . He, the Precursor, says he is nothing! This unhoped-for son marks a break in a world
that wants to “domesticate” him. Zechariah gives an unexpected name: John, “God gives
grace”. The Precursor questions our conversion to God. He leads us to the desert, to the limits
of the human person. He becomes a pure expectation of “the One who is coming”. He, the
greatest man, exhorts us to glory in the Lord . His wish is that the Lord may grow, that he may
diminish. As successors of the Precursor, let us learn from him to step aside.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

The Nativity of Saint John the Baptist, a celebration of new beginnings, holds a profound
reflection on the student-teacher relationship, as guided by the teachings of St. John Baptist De
La Salle. Just as John the Baptist was chosen for a divine mission, teachers are entrusted with
the sacred duty of shaping young minds and souls. De La Salle’s insights emphasize the
importance of recognizing each student’s unique potential, just as John’s parents rejoiced in his
miraculous birth. Teachers must nurture and encourage their students to grow in wisdom and
virtue, following John’s example of humility and devotion. Like the Baptist's call to prepare the
way for the Lord, educators must pave the path of knowledge and enlightenment for their
students. In this sacred bond, students find purpose, and teachers find fulfilment in guiding
them towards greatness. The Nativity of Saint John the Baptist reminds educators of the
transformative power they hold in shaping the future and nurturing souls in their care.
Reflection: Br. MARTIN KATTAR FSC, India.

Naay 25/6/2025
Thr Tw sau Chua Nhat Xll Thwéorng Nién
St 15,1-12.17-18 Mt 7,15-20
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15 Mgt hém, Durc Gié-su ndi Véi cde mén dé rang: “Anh em hay coi ching cac ngdn si gid, ho
doi lot chién ma den voi anh em; nhung bén trong, ho la soi dir tham moi. ” (Mt 7,15).

Bai Suy Gim s6 60. Piém 1: Sy Thanh Thién Khong O Trong Chiéc Ao Dong.

Trong bai Tin Mung hom nay, Chia Giésu Kitd néi rang nhiéu ngudi “déi lot chién ...; nhung
bén trong ho la séi dit tham moi” (Mt 7,15). D6 1a diéu doi khi xay ra noi nhitng cong doan
thanh thién nhét, khién Céng Dong Tridentind phai noi ring 4o dong khéng 1am nén thiy tu.
Chiéc 40 dong tho so kia tao ra cai vé dao hanh khiém ton, lam guong cho thé gian, va budc
ngudi mic nd phai gitt gin ¥ tir bé ngoai. D6 1 mot cai 4o thanh, vi né 1a ddu hiéu bé ngoai ma
ngudi mic ndé da cam két séng thanh thién; va néu dung 13 4o ndy phai thudng xuyén gitp ho
nhé lai nhitng diéu trén, thi cling rit dung 13 n6 khong bién ngudi tu si thanh thanh, va 1dm khi,
n6 chi dung dé che day nhitng khuyét diém to 16n.

Anh [Chi] Em hay tu van, xem khi minh ¢&i bo trang phuc ctia thé gian, thi Anh [Chi] Em c6 tir
b6 tat ca nhitng phuong cham sai 1éch cia né khong? va khi khoac tu phuc 1én nguoi, Anh [Chi]
Em co “dé Than Khi doi méi tam tri anh em” (Ep 4,22-23), va ¢o tir bo han cac tip tuc cia nguoi
doi khong? Ciing nhu 40 dong Anh [Chi] Em dang mic, cudc song ciia Anh [Chi] Em phai khac
han cudc séng cua ho.

Ngay 26/6/2025
Thir Nam sau Chua Nhat Xll Thwéong Nién
St 16,1-12.15-16 Mt 7,21-29

2L H6m dy, Durc Gié-su nbi Vi cdc mén dé rang: “Khéng phdi bat cir ai thiea v6i Thay: ‘Lay
Chuaa! Lay Chia!’ la sé dwoc vao Nwdc Troi cd ddu! Nhung chi ai thi hanh ¥ muén cia Cha
Thay la Pang ngu trén troi, méi dwoc vao ma théi.” (Mt 7,21)

Bai Suy Gim s6 72. Piém 2: Phai Thuc Thi Pirc Vang Loi.

DPdi véi cac cong doan tu, 1y do thir hai khién it nguoi dugc chon, 1a qua it tu si biét thuc su va
hoan toan vang phuc cic Bé trén. Ma dirc vang 10i 1a nhan dtc dau tién phai c6, va 1a nhan
duc chinh yéu, trong s6 cac nhan dirc gitp chung ta bén dd & trong dong; thiéu no, ching ta cam
thﬁy bo vo, khong con sttc manh va sinh lyc, va vi thé, chéng con kha nang lam viéc lanh cho
dung bac song cia minh: d6 1a nguyén nhan khién chung ta khong kién ving & trong
Dong, hodc, néu c6 & lai, thi cling trd nén vo ich, hodc t¢ hon nita, c6 hai cho ké khac, y nhu
nhitng canh ciy bi tach khéi goc, — 14 Chia Giésu Kitd, — khong con tiép nhan nhya song can
thiét dé sinh hoa két trai (x. Ga 15,4). Chung ta chi lién két v6i DPtrc Kitd, nhu canh voi thin cay,
trong chirmg muyc ching ta lién két v6i cac Bé trén, va co 16i cu xir 1& thudc d6i voi cac ngai
trong moi su; bai vi, theo thanh Phaold, vang phuc Bé trén nhu 1a “vang loi Pirc Kit6”; va cach
chung ta phai vang phuc, 1a khong dugc “nhu muon lam dep long ngueoi ta, nhung nhw né 1é ciia
Purc Kit6, dem cd tam hon thi hanh ¥ Thién Chta” (Ep 6,5.6), v6i tu cach 1a nhitng chi thé va
nhiing day té ciia Chia Giésu Kitd; cac Bé trén chi co quyén sai khién, 13 vi ho noi nhan danh
Chua Giésu Kitb va vai tu cach dai dién cho Nguoi; cling theo 101 thanh Phaold, ching ta phai
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vang 10i cac Bé trén, chi vi ho giup “ddn thanh dwoc chudn bi dé lam c¢éng viéc phuc vu, 1 xay
dung thén thé Pirc Kit6” (Ep 4,12), — 13 vi tha 1anh, ma chiing ta phyc ting qua cac thira tic vién
cua Nguoi, Nguoi “lam cho cdac bo phdn an khop voi nhau va toan than duoc két cau chdt ché,
nho moi thir gdn mach nudi dwéng va méi chi thé hoat déng theo chirc nang ciia minh” (Ep 4,16)
dé chi 1am nén mot than thé.

Vay chinh nho ditc vang 16i ma Anh [Chi] Em s& trd thanh nhitg ngudi duge tuyén chon dich
thuc trong hoi dong cua Anh [Chi] Em.

Ngay 27/6/2025

Th&r Sau sau Lé Minh va Mau Thanh Chua Kitd
THANH TAM CHUA GIE-SU Nam C

Ed 34,11-16 Rm 5,5b-11 L¢ 15,3-7

7 “Vay, tdi n6i cho cac dng hay: trén troi ciing thé, ai ndy sé vui mang Vi mét nguwoi téi 16i dan
nan sam hoi, hon la vi chin muwoi chin nguwoi cong chinh khéng can phdai sam hoi an nan.” (Lc
15,7)

Bai Suy GAm s6 56. Piém 1: Ngwdi Thay Phai Canh Giir Cac Hoc Sinh Ciia Minh.

Trong cong tac, Anh [Chi] Em “la nhitng téi t6” cta Thién Chua, nén Anh [Chi] Em phai la
“céng sw vién ciia Ngueoi” (1Cr 3,1.9), phai tuan theo y dinh ctia Ngudi, nham dem lai su ciru do
cho cac con tré¢ ma Anh [Chi] Em phu trach, dac biét nhiing em c6 xu hudng 1éu léng nhat. Bai
Tin Mung ctia ngay hom nay, khi dua ra du ngoén ngudi myc tor nhan lanh “co mot tram con
chién ma bi mat mot con, da dé lai chin muoi chin con kia dé di tim con chién bi mat” (Lc 15,4),
day Anh [Chi] Em phai canh giit cac em 1éu 16ng nay, k¥ hon cac em biét tu y cu xur tot, c6 hanh
vi dao due.

Anh [Chi] Em phai van dung moi cach dé dem nhitng em c6 thoi hu tat xdu vé véi Thién Chia,
vi nhu Chia Giésu Kitd néi, “Cha ciia anh em, Ddng ngu trén troi, khéng mudn cho mét ai
trong nhitng ké bé mon nay phai hw mdt” (Mt 18,14). Vay 1a chinh Thién Chda ding Anh [Chi]
Em dé dan dit cac tré 4y trén con dudng ciru do, nén Anh [Chi] Em phai 1am sao dé ching
khong di lac; con néu chung c6 lac duong, thi phai dwa ching trd lai ngay: phan vu ciia Anh
[Chi] Em 1a din chung di trén chinh 10.

Ngay 28/6/2025
Trai Tim V6 Nhiém Burc Me
Lc 2,41-51

51 Sau d6, Ngwoi di xuéng cling véi cha me, tré vé Na-da-rét va hang vang phuc cac ngai. Riéng
me Ngwoi thi hang ghi nhé tat cd nhitng diéu dy trong long. (Lc 2,51)
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Bai Suy Gim s6 82. Piém 3: Pirc Maria Pwoc Giai Thoat Khéi Mei Duc Vong.

Pé 1am cho Ptc Trinh Nit RAt Thanh duoc hoan toan thanh sach tir lac dau thai, Thién Chua
con giit Me cho khéi duc vong, tirc 1a khoi khuynh hudng toi 16i; Nguoi khong mudn bét cir diéu
gi ¢6 dinh dap véi toi 161 dén gan Me. Vi Thién Chta 1a Dang Thanh, nén Ngudi khong nhap vao
mot tao vat bi Véy ban bai mot chit bon nho nao.

Cung v6i Me Maria, Anh [Chi] Em hiy cam ta Thién Chua, vi nhirg diéu cao trong ma Ngudi
da thuc hién noi Me; va khi ngdm nhin Me nhu 13 kiét tic ciia Thién Chuaa, Anh [Chi] Em hay
cau xin Me giai thoat Anh [Chi] Em khoi moi diéu c6 thé gép phan lam cho Anh [Chi] Em mic
15i rat bé nho, nhét 1a ding dé roi vao nhitng toi N30 ma Anh [Chi] Em thudong pham & ngoai
doi.

Thanh Iréné, Giam Muc, T Pao

St. Irenaeus, author of the phrase “the glory of God is the living man”, emphasizes that life is,
above all, a good thing. Glory is essential to Christianity, an unjustly criticized religion of
humility. Jesus reveals that he came that we might have life and have it abundantly. He asks
that his Father glorify him so that he may glorify Him in his disciples. The inner light of divine
knowledge matters more than the light of popularity. The awareness that glory comes from God
teaches humility. Glorification is about the salvation of the whole man and of every man. The
disciples glorify Jesus by their unity, a testimony of the Spirit's action. The Christian, by
vocation, testifies to the beauty and truth of the divine life.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

The life of Saint Irenaeus, a devoted Bishop and Martyr, sheds light on the profound student-
teacher relationship, in line with as is also exemplified in the teachings of St. John Baptist De
La Salle. As Saint Irenaeus fearlessly defended the faith, teachers are called to impart
knowledge and foster spiritual growth in their students. De La Salle’s wisdom emphasizes the
importance of guiding students with unwavering dedication, just as Irenaeus nourished his flock
with love and care. Teachers must be mentors and role models, leading by example and
instilling virtuous values. Like Irenaeus’ commitment to preserving Christian doctrine, educators
must equip their students with wisdom and discernment to face life’'s challenges. In this sacred
connection, students find strength and purpose, while teachers find fulfillment in shaping
responsible and faithful individuals. The life of Saint Irenaeus reminds educators of the
transformative power they possess in moulding minds and souls for the greater glory of God.
Reflection: Br. MARTIN KATTAR FSC, India.

Ngay 29/6/2025

Thanh Phéré va Thanh Phaold, Téng Do
Thanh Lé Chinh Ngay

Cv 12,1-11 2Tm 4,6-8.16b.17-18 Mt 16,13-19
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16 Ong Si-mén Phé-r6 thua: “Thdy la Pdng Ki-td, Con Thién Chla hang séng.” 7 bic Gié-su
noi véi 6ng: “Nay anh Si-mo6n con dng Gibd-na, anh thdt la nguoi c6 phac, vi khdng phdi pham
nhan mdc khdi cho anh diéu dy, nhung la Cha cia Thay, Pdang nguw trén troi.” (Mt 16,16-17)

Bai Suy Gim s6 139. Piém 2: Vi Tin, Thanh Phérd Tré Thanh Thi Linh Cac Téng Do.

Long tin manh mé& cta vi Tong d6 nay da giuc ngai lubn theo Chla Giésu Kitd; trong sb ba
tong dd ludn ddng hanh trong cac bién ¢ chinh cua doi Ngudi, Phérd 1a ngudi duoc sach Tin
Mimng néu tén dau tién. Ngai ciing 13 vi tong db thir nhat da chay dén md dé tim xac cua ngudi
Thay thin yéu, qua do ta thiy su gin bé tha thiét ngai danh cho Nguoi. Niém tin cua ngai toa
rang hon han long tin ciia cdc Tong d6 khac trong su kién sau: khi Chua Giésu hoi cac tong dd
ngudi ta nghi gi vé Nguoi va rdi, chinh ho nghi thé nao vé Ngudi, thi thanh Phérd, — theo 16 cta
Chua Giésu Kitd, — do duoc gidc ngd nhd mdt anh sang ma lodi nguoi khong thé hiéu dugc, vi
n6 chi c6 thé dén tir troi, da tra 10i: “Thay la Pdng Ki-té, Con Thién Chia hang song” (Mt
16,16). Va r6i Chia Giésu Kitd giao cho ngai viéc cham séc Gido hoi ctia Nguoi.

Hay xac tin rang Anh [Chi] Em chi gdp phan tao loi ich cho Gido hoi bang thira tic vu cia
minh trong chimg myc Anh [Chi] Em ¢6 niém tin vién man va hanh xir theo tinh than dic tin
ctia bic tu si, 1a tinh than tao sinh khi noi Anh [Chi] Em.

We celebrate, with the catholicity of the Church, Peter and Paul, two great apostles of Jesus
Christ. Catholicity characterizes a community that lives Pentecost by uniting peoples into a
family of God where all languages are spoken. Peter and Paul give the example of a culture of
encounter, which is more necessary than ever in the age of globalization and the diversity and
complexity of social relationships. The culture of encounter connects Paul’'s missionary
dynamic with Peter’s sense of unity. It transforms tensions into opportunities for exchange and
acceptance of the diversity of our humanity. It safeguards the possibility of affirming our
differences so that each one can manifest his or her part in the mystery of the human genius.
The missionary dynamic seeks to integrate peoples and cultures into a single believing unity
but also works to transfigure each human reality from within. Catholicity keeps the doors open
to welcome those who hear the call to a fullness of life. Paul’s words, “Christ is my life,”
combine the vertical and horizontal dimensions of catholicity. It calls for the capacity of both
individuals and peoples to transcend themselves in Jesus Christ, in whom all are one.
Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

The lives of Saints Peter and Paul, Apostles, offer profound insights into the student-teacher
relationship. Both Peter and Paul were chosen by Christ to spread His message and build the
foundation of the Church. Teachers, like these Apostles, bear the responsibility of imparting
knowledge and nurturing faith in their students. De La Salle’s teachings emphasize the
significance of forming a strong and supportive bond with students, just as Peter and Paul
shared a deep connection with Christ. Teachers must guide their students towards a path of
truth and virtue, just as the Apostles did in their ministry. In this sacred connection, students
are empowered to embrace their calling, and teachers find fulfillment in witnessing their growth.
The lives of Saints Peter and Paul remind educators of the transformative power they possess
in shaping hearts and minds for a brighter future.

Reflection: Br. MARTIN KATTAR FSC, India.
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Ngay 30/6/2025
Cac Thanh Tw Pao Tién Khé&i Réma

Bai Suy Gim s6 140. Piém 3: Thanh Phaolé Nhiét Thanh Bit Chap Nhirng Thir Thach.

Long nhiét thanh c6 tinh bén chic hon, chi khi ndo né tiép dién giita nhitng gian trudn bit bs
gay gat nhat; 1ong nhiét thanh cta thanh Phaold di kinh qua nhiing loai thir thach nhu thé: nhiéu
1an ngai bi bo t, chiu don, “bao lan suyt chét. Nam lan bi nguwoi Do Thdi danh bon muoi roi bét
mét; ba lan bi danh don; mét lan bi ném dd; ba lan bi dam tau; mét dém mét ngay 1énh dénh
gitta bién khoi ..., gdp bao nguy hiém do trém cwép, nguy hiém do dong bao, nguy hiém vi dan
ngogqi ...; phai vat va mét nhoc, thwong phai thirc dém, bi doi khat, nhin an, nhin uéng va chiu
rét muct tran truong” (2Cr 11,23-27); va giita nhirng gian kho ay, bau nhiét huyét cia ngai
khong bao gid ngudi.

Trong thira tac vu ctia minh, Anh [Chi] Em can phai ddy nhiét tim; hdy theo sat guong nhiét
thanh ctia thanh Tong do nay, sao cho nhiing 10i thoéa ma, chiri ria, vu khong hay nhitng su bat
b6 don dap thé ndo di nita, ciing khong thé 1am giam suy sy nhiét thanh d6 ti ndo, hodc khién
Anh [Chi] Em 15 miéng thét ra 101 than van nao, vi Anh [Chi] Em lay 1dm han hanh chiu dau kho
vi Chua Giésu Kité (x. 2Cr 12,10; Cv 21,13).

After the solemnity of Saints Peter and Paul, founders of the Church of Rome, the first martyrs
of Rome are celebrated. The emperor Nero had them put to death, unjustly accusing them of
the burning of Rome. Pope Francis, evoking their example, speaks about a hidden daily
martyrdom, made of selfabnegation and self-sacrifice. He denounces the martyrdom suffered
by Christians who are marginalized, slandered, discriminated against, and subjected to deadly
violence with the complicit silence of political powers. Christian martyrdom is defined, beyond
the death and the atrocity of the sufferings, by the meaning the martyr gives to them. Different
forms of leprosy of the social body explain many martyrdoms. The person is abusively recast
as an unapproachable leper. It is rather the hearts that need to be purified. Leprosy is hatred,
contempt, jealousy; in short, the sins of our heart. Let us ask the Lord to cleanse our hearts of
these leprosies, which are the cause of the martyrdom of others.

Reflection: Br. PIERRE OUATTARA ESC, Burkina Faso.

Thir Hai sau Chua Nhat Xlll Thwong Nién
St 18,16-33 Mt 8,18-22

2L Mt mén d@é khdc thwa véi Negwoi: “Thuwa Ngdi, xin cho phép con vé chon cdt cha con trudc
dd.” 2 Nhung Pirc Gié-su bao: “Anh hay di theo t6i, cir dé ké chét chon ké chét cua ho.” (Mt
8,21-22)

Bai Suy Gim s6 75. Piém 3: Chang Ta Phai Hanh Xir Chi Vi Thién Chta Ma Thai.
Nhung tir chbi hanh dong dé 1am dep 1ong nguoi doi ma thoi thi chua du, ma con “phdi song
thé ndo cho dep long Thién Chla” (1Tx 4,1) nita, nhu thanh Phaol® di néi, va phai “séng nhuw
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Thién Chla doi héi va lam dep long Newoi vé moi phwong dién” (C1 1,10); vi vy Anh [Chi] Em
phai di theo con dudng ciia Thién Chua, va lam hét sirc dé ngay cang tién xa trén con dudng do;
thanh Phaold noi thém: “Y mudn ciia Thién Chia la anh em nén thanh, tirc ld xa lanh gian dam”
(1Tx 4,3), — nghia 13 cac hanh dong cua Anh [Chi] Em phai tinh tuyén, khong dugc c6 dong co
nao khac ngoai viéc lam dep long Thién Chua.

D6 sé la phuong tién dich thuc va chic chin nhit dé di theo duong 16i cua Thién Chua, va cang
ngay cang tién t6i; vi & doi sau, Thién Chula s& 1a muc tiéu va cing dich ctia moi hanh dong cia
Anh [Chi] Em thé nao, thi ngay tai doi ndy, Nguoi ciing phai giir cac dic quyén 4y, nhét 13 trong
on goi cua Anh [Chi] Em, m&t bac séng doi hoi su tron hao cao do; vi nhu 161 thanh Phaol6 ndi,
“Thién Chia dd khéng kéu goi chiing ta song é ué” — nghia 1a c¢6 nhitng hanh dong khong xtimg
hop véi bac séng cia Anh [Chi] Em, nhiing hanh dong khong trong sach va thdi nat do nhiing
cung dich x4u ma Anh [Chi] Em géan cho ching, — “nhuwng song thanh thién” (1Tx 4,7). Vay ké
nao khong ra sttc 1am moi viéc hudng vé Thién Chla, thi “khdng phdi & khinh thwong mét
nguoi pham, nhung |a khinh thuong Thién Chia” (1Tx 4,8).
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